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MZe ČR
ministerstvo zemědělství České republiky

MŽP ČR
ministerstvo životního prostředí České republiky

OHO

objekt hygienické ochrany
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okresní hygienická stanice

OP

ochranné pásmo (bez specifikace)

OkÚ

okresní úřad

KÚ

krajský úřad

OÚ

obecní úřad

PHO

pásmo hygienické ochrany

RŽP

referát životního prostředí

US  

urbanistická studie

ÚPD

územně plánovací dokumentace

ÚPNSÚ
územní plán sídelního útvaru

ÚSES
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ZPF

zemědělský půdní fond
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evropská pachová jednotka
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biokoridory
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biocentra 

DOSS

dotčené orgány státní správy
EVL
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PO

ptačí oblasti (NATURA 2000)
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B.   ÚDAJE  O ZÁMĚRU.

B.I. Základní údaje :

1. Název záměru a jeho zařazení podle přílohy č. 1
LAKOVNA VODOU ŘEDITELNÝCH NÁTĚROVÝCH HMOT FIRMY GRAZIANO TRANSMISSIONI CZECH s.r.o., ČERVENÝ KOSTELEC
Ve smyslu zákona č. 100/ 2001 Sb., ve znění zák. č.163/2006 Sb. se jedná o změnu záměru z kategorie II, položka 4.2. Povrchová úprava kovů a plastických materiálů včetně lakoven, od 10 000 do 500  000 m2/rok celkové plochy úprav. 

Záměr bude tedy posuzován ve zjišťovacím řízení, kde příslušným úřadem v procesu posuzování vlivů na životní prostředí je Krajský úřad – Královéhradeckého kraje, odbor životního prostředí.

2. Kapacita (rozsah ) záměru:

Nová lakovna vodou ředitelných  barev – plocha úprav :

7 800 m2/rok
Stávající rozpouštědlové lakovna  -plocha úprav:

          53 000 m2/rok
Spotřeba vodou ředitelných barev:




0,980 t/rok

Provoz v 1 směně, 2000 h/rok; 3 výrobní a 5 nevýrobních zaměstnanců na směnu ; celkem 8 zaměstnanců.

3. Umístění záměru :

Kraj:


Královéhradecký
Okres : 

Náchod
Obec: 


Červený Kostelec
Katastrální území :
Lhota za Červeným Kostelcem
4. Charakter záměru a možnost kumulace s jinými záměry.

Charakter stavby:
vestavba technologie lakovny do stávající haly

Odvětví:
průmysl
Jedná se o vestavbu technologie mokré lakovny do stávající výrobní haly parcela č. 266/23 ve stávajícím výrobním areálu firmy Saurer Czech Republic s.r.o., jehož části je provozovatelem firma GRAZIANO TRANSMISSIONI CZECH s.r.o, Červený Kostelec, k.ú. Lhota za Červeným Kostelcem.
Možnost kumulace s jinými záměry – není nutná  ve stávajícím areálu jsou vybudovány nebo jsou řešeny posuzovaným záměrem dostatečné skladovací kapacity pro vstupní suroviny, inženýrské sítě, komunikace apod.
5. Zdůvodnění potřeby záměru a jeho umístění, včetně přehledu zvažovaných variant a 

       hlavních důvodů pro jejich výběr resp. odmítnutí

Předkládaný záměr řeší vestavbu mokré lakovny do volných prostor stávající výrobní haly v níž je již provozována lakovna (rozpouštědlové barvy) ve stávajícím areálu firmy Saurer Czech Republic s.r.o., jehož části je provozovatelem firma GRAZIANO TRANSMISSIONI CZECH s.r.o, Červený Kostelec,  v k.ú. Lhota za Červeným Kostelcem.
Umístění záměru v dané lokalitě bylo vybráno s ohledem na vhodné výrobní prostory pro umístění lakovny, dobrou dopravní dostupnost .

Záměr je zpracován v jedné variantě.

6. Stručný popis technického a technologického řešení záměru:

Realizace tohoto záměru proběhne v území k tomuto účelu určeném – stávající zastavěné území výrobní halou firmy . Ve stávajícím areálu firmy bude provedena vestavba technologické linky mokré lakovny používající vodou ředitelné barvy  do stávající výrobní haly v sousedství stávající lakovny používající rozpouštědlové barvy.

Do areálu je přiveden zemní plyn STL přípojkou na veřejnou distribuční sít´, pitná voda z vodovodu v areálu, elektrická energie kabelovou přípojkou z rozvodu v areálu, kanalizace –napojením na stávající kanalizaci v areálu.

Lakovna:

Lakováním vodou ředitelnými barvami budou povrchově ošetřovány převodovky. Kapacita lakovny 7 800 m2 /rok celkové plochy úprav. Provoz je uvažován v jedné směně -  2 000 h/rok. Příprava povrchů – chemická předúprava - je prováděna odmašťováním dílů a následným fosfátováním. Předpokládaná spotřeba provozních hmot :

Vodou ředitelná barva WOERALW 300

max. 980 kg/rok

Pragofos 2050 A




max.   95 kg/rok

Součástí linky je zneškodňovací stanice odpadních vod z linky.

Linka lakovny je situována ve stávající výrobní hale na parcele č 266/23. Pro zabezpečení stanoveného provozního souboru je linka vybavena:

· komorovým odmašťovacím strojem

· teplým ofukem

· kabinou nanášení VŘNH

· vytěkacím tunelem 

· sušicí pecí 

· podvěsným dopravníkem

· příslušenstvím
· zneškodňovací stanice
V daném provozním souboru se budou dílce upravovat dle následujícího technologického postupu:

 Technologický postup úpravy povrchů 

	Poz.
	Operace
	Prostředí
	Doba

(min(
	Teplota

( oC(
	Tlak

( bar(

	1
	Navěšování
	-
	-
	t.m.
	

	2     
	Fe - fosfátování
	kyselé
	3
	55±5
	do 1,0

	3
	Okap
	-
	1,5
	t.m.
	-

	4
	Oplach
	Demi voda
	2
	55±5
	do 1,0

	5
	Okap
	-
	1,5
	t.m.
	-

	6
	Oplach Demi
	Demi voda
	1
	t.m.
	do 1,0

	7
	Sušení
	horký vzduch
	6
	80 – 90
	-

	8
	Ofuk
	tlakový vzduch
	-
	-
	6

	9
	Nanášení VŘNH
	-
	20
	t.m.
	-

	10
	Vytěkání
	vzduch
	20
	t.m.
	-

	11
	Sušení VŘNH
	horký vzduch
	30
	80
	-

	12
	Svěšování
	-
	-
	t.m.
	-


1. Komorový odmašťovací stroj

Komorový odmašťovací stroj se skládá z těchto hlavních částí:  

1. Kabina 

Kabina se skládá z vlastního skeletu, postřikového systému a ze vstupních a výstupních vrat. 

Kabina má vnější rozměry 1225 x 1260 x 2520 mm a je vyrobena z mat.1.4301. Stěny jsou tepelně izolovány  izolací ORSIL N tloušťky 25 mm. V zadní stěně je trubka TR 315/2 na odvod zplodin z kabiny. Součástí kabiny jsou postřikové větve pro odmaštění,oplach a DEMI oplach.Větve pro odmaštění a oplach jsou z trubek TR 43/1,5 a jsou osazeny tryskami UNI 125 6540 a větev pro DEMI oplach je z trubek TR33/1,5 a je osazena tryskami UNI 100 6520. Obě čelní stěny kabiny jsou osazeny dvoudílnými posuvnými vraty, která zakrývají vstupní a výstupní otvor kabiny. Vrata jsou ovládána ručně.

2. Dvojvana
Dvojvana má vnější rozměry 1600 x 1230 x 520 mm bez čerpadla a 1600 x 1990 x 520 mm s čerpadlem.Je vyrobena z materiálu 1.4301.Skládá se z oplachové a odmašťovací části. Oplachová část vany má objem 220 l.Uvnitř oplachové části je umístěn žlábek přepadu pro odloučení plovoucích mastnot.Z boku žlábku je vývod vybavený kulovým kohoutem G 1 ½“.Odmašťovací část vany má objem 400 l a je vytápěna.Topný systém je tvořen čtyřmi elektrickými topnými tělesy typu 4344, 3 kW, umístěnými společně s čidlem Pt 100 na čelní stěně vany. Stěny dvojvany jsou tepelně izolovány izolací ORSIL N tloušťky 25 mm.Na horní části dvojvany jsou 2 bezpečnostní hladinoměry zabraňující při poklesu hladin chod čerpadel nasucho a 2 nátrubky G3/4“ pro napouštění lázní.Sací potrubí čerpadel jsou vybaveny filtry pro zachycení nečistot. Vana je zakryta víky. Dna jsou spádována k čelní stěně, tj. ke straně obsluhy. Výpust z obou částí je kulovými kohouty G 1“.Postřikový systém tvoří čerpadla , sací potrubí, výtlačná potrubí a postřikové větve s tryskami. Čerpadla LOWARA SHE4-32-250/15; 1,5 kW; 3x230/400 V; 50 Hz jsou přišroubována na základové rámy.

Technická data

	Průjezdný profil (šířka x výška)
	550 x 450
	mm

	Vnější rozměry (šířka x výška x délka)
	dle dispozice
	

	Max. hmotnost dílců na závěsu 
	300
	kg

	Množství odsávaného vzduchu
	100
	Nm3/h

	Elektrický příkon motory
	~3
	kW

	Topné medium
	elektrická energie
	

	Elektrický příkon topný
	~24
	kW

	Teplota lázně odmaštění
	55
	°C

	Teplota lázně oplach
	55
	°C

	Počet postřikových rámů
	2
	ks

	Počet trysek na rámu
	9
	ks

	Výkon trysky
	9
	l/min, při tlaku 1 bar


2. Teplý ofuk

Zařízení teplého ofuku zajišťuje usušení výrobků po průchodu mokrými operacemi. Skládá se ze strojovny a pracovního prostoru. Strojovna je usazena na podlaze haly. Tvoří ji ocelový rám, do kterého jsou vsazeny panely. Na boku je sací mřížka s filtrační tkaninou pro nasávání vzduchu. Uvnitř je umístěn středotlaký ventilátor, jehož výtlak je napojen na vzduchotechnický rozvod. Ve vzduchotechnickém rozvodu jsou instalována topná tělesa pro ohřev vzduchu. Pracovní prostor tvoří panely vsazené do ocelového rámu. Na podlaze na bocích pracovního prostoru jsou vývody vzduchotechnického rozvodu. Na vývody jsou napojeny hadice, které jsou zakončeny hubicemi. Hubice jsou posuvně upevněny na stavitelných držácích pro nastavení a aretaci hubic.

Technická data

	Průjezdný profil (šířka x výška)
	550 x 450
	mm

	Vnější rozměry (šířka x výška x délka)
	dle dispozice
	

	Max. hmotnost dílců na závěsu 
	300
	kg

	Množství ofukového vzduchu
	33
	m3/min

	Tlak ofukového vzduchu
	2300
	Pa

	Elektrický příkon motory
	~1,5
	kW

	Topné medium
	elektrická energie
	

	Elektrický příkon topný
	~30
	kW

	Teplota ofukového vzduchu
	60
	°C


3. Kabina nanášení VŘNH

Kabina je sestavena z těchto základních celků:

1.
Zadní díl s třístupňovou filtrací a filtry s aktivním uhlím

2.
Přední díl, tvořící pracovní prostor včetně osvětlovacího panelu

3.
Radiální ventilátor

Zadní díl 

Zadní díl je složen ze sloupků a panelů navzájem sešroubovaných. V přední části se nachází rám z ocelových profilů, ve kterém jsou uloženy papírové filtrační vložky. V horní části rámu je závěsná tyč, která je určena k zavěšení zadních a předních žaluzií. Na zadních žaluziích jsou  přídržné plechy, které slouží k fixaci filtračních rohoží. Ve stropním panelu je otvor pro osazení radiálního ventilátoru.

Základní stavební jednotkou suchého odlučovacího systému je třístupňový filtr typu 2107 s účinností 99,5 % odloučení pevných a kapalných látek. První stupeň filtrace se skládá z dvojice žaluzií, které zachycují 70 - 80 % přestřiků. Druhý stupeň tvoří filtrační rohož z polyesterových vláken, která zachytává 10 - 20 % přestřiků. Ve třetím stupni prochází odsávaný vzduch papírovým filtrem typu C 74 389 E, který zachycuje i nejjemnější částice přestřiků.

Aby se usnadnila údržba a prodloužily se intervaly čištění, je možné na přední žaluzie nebo představné rámy upnout předfiltrační rohož Novolin. Tato rohož se dodává na zvláštní objednávku.

Přední díl 

Přední díl je sestaven z panelů a sloupků navzájem sešroubovaných a tvoří vlastní pracovní prostor. Má otevřenou přední stěnu, která umožňuje stříkání výrobků, jejich zakládání a manipulaci s nimi. Ve stropní části předního dílu je prosklený panel z bezpečnostního skla, nad kterým jsou umístěna osvětlovací tělesa se zářivkovými svítidly.

V bočních stěnách jsou otvory pro průchod zboží zavěšeného na podvěsném dopravníku. Rovněž ve stropě je vytvořena drážka pro průchod dopravníku.

Radiální ventilátor

Slouží k odsávání vzduchu znečištěného přestřiky NH z pracovního prostoru kabiny. U typových stolových i podlahových kabin jsou vesměs použity nízkotlaké ventilátory umístěné na stropě zadního dílu. Ventilátor lze vertikálně natáčet a tím optimálně zvolit směr odsávacího potrubí. Velikosti ventilátorů a nejmenší úhel natočení jsou uvedeny v tabulce technických hodnot.

V případě, že z prostorových důvodů není možno použít kabinu s ventilátorem nad zadním dílem, je možno ventilátor umístit vedle nebo vzadu za zadním dílem kabiny. Tyto případy je třeba předem konzultovat s výrobcem, který zajistí výrobu atypického zadního dílu.

Technická data

	Průjezdný profil (šířka x výška)
	550 x 450
	mm

	Vnější rozměry (šířka x výška x délka)
	dle dispozice
	

	Max. hmotnost dílců na závěsu 
	300
	kg

	Množství odsávaného vzduchu
	12 000
	Nm3/h

	Elektrický příkon
	~6
	kW


4. Vytěkací pracoviště

Pracoviště je určeno k zabezpečení odtahu těkavých látek při zasychání laku. Pracoviště pracuje jako podtlakové. Jedná se o průjezdnou kabinu s ručně otevíranými vraty na výstupu zboží. Kabina je v přední části otevřená. Do kabiny pracoviště se zavážejí nalakované dílce zavěšené na podvěsném dopravníku ručně. Základní části tvoří: kabina a vzduchotechnický systém.

Kabina

Kabina je sestavena z ocelových panelů a vytváří vlastní pracovní prostor. V  boční stěně na výjezdu zboží jsou umístěna posuvná vrata. Kabina je v přední části otevřena.Ve stropě kabiny je drážka pro průchod závěsu se zbožím. 

Vzduchotechnický systém 

Vzduchotechnický systém zabezpečuje bezpečné odvětrání pracovního prostoru a splnění všech hygienických norem.

Systém je tvořen prostorem v zadní části kabiny, který je od pracovního prostoru oddělen přepážkou s odsávacími štěrbinami. Na tento prostor je napojeno sání odsávacího ventilátoru.
Technická data

	Průjezdný profil (šířka x výška)
	550 x 450
	mm

	Vnější rozměry (šířka x výška x délka)
	dle dispozice
	

	Max. hmotnost dílců na závěsu 
	300
	kg

	Množství odsávaného vzduchu
	300
	m3/h


5. Sušicí pec

Sušicí pec je určena k dosušení nátěrového systému naneseného na výrobky. Zavážení a vyvážení dílů do/z pracovního prostoru je prováděno ručně na podvěsném dopravníku.

Vypalovací pec je sestavená ze samonosných izolovaných panelů, sestavených mezi spodním a horním rámem. Panely mají speciální zámky, které do sebe navzájem zapadají. Do zámků je natlačen tmel, který zajišťuje vzduchotěsnost vnitřního prostoru pece. 

Na boku je umístěna strojovna pece, ve které jsou oběhové ventilátory a teplovzdušný plynový výměník. Pec pracuje tak, že ventilátory nasávají vzduch z pracovního prostoru přes plynový teplovzdušný výměník a vhání jej do potrubí, odkud jde stavitelnými výdechy do pracovního prostoru. Část vzduchu je odpouštěna a následně doplněna nasátím z prostoru haly netěsnostmi okolo podvěsného dopravníku. Teplota v peci je řízena regulátorem, který je napojen na teplotní čidlo a na plynový hořák, který reguluje. Překročení teploty hlídá havarijní termostat. Na plynový teplovzdušný výměník je z jedné strany napojen plynový hořák a z druhé strany je napojen odvod spalin. 

Pec je umístěna na podlaze haly s vraty na obou čelních stěnách, vstup/výstup pece je osazen ručně ovládanými vraty.

Celá funkce pece je ovládána z ovládacího panelu, který je umístěn na elektrickém rozvaděči celé linky.

Technická data

	Průjezdný profil (šířka x výška)
	550 x 450
	mm

	Vnější rozměry (šířka x výška x délka)
	dle dispozice
	

	Max. hmotnost dílců na závěsu 
	300
	kg

	Množství odpouštěného vzduchu
	100
	Nm3/h

	Topné médium
	zemní plyn
	  33 mJ/m3, 3,5 kPa

	Instalovaný příkon
	50
	kW

	Pracovní teplota 
	80
	°C

	Doba sušení
	30
	min

	Elektrický příkon
	~4
	kW

	Tepelná izolace
	minerální vlna
	

	Tloušťka izolace
	120
	mm


6. Podvěsný dopravník

Podvěsný dopravník je určen k dopravě dílců zavěšených na závěsech linkou od jejich navěšení, přes předúpravy, teplý ofuk, nanesení VŘNH v kabině, vytěkání a vysušení v peci, až po jejich svěšení. Zboží je zavěšeno na závěsných traverzách, pohyb zboží mezi jednotlivými operacemi je ruční.

Podvěsný dopravník se skládá z těchto hlavních částí: dráha, závěsné traverzy, roztáčecí zařízení a nosná konstrukce.

Dráha je tvořena c – profilem ve kterém pojíždějí závěsné traverzy. Tento c-profil tvoří dráhu přes všechny operace linky.

Závěsné traverzy tvoří dvě otočné vozíkové jednotky, které jsou navzájem propojeny ocelovým profilem. Na profilu je instalován otočný závěs, na který se zavěšují jednotlivé výrobky.

Roztáčecí zařízení je umístěno nad komorovým odmašťovacím strojem. Je tvořeno ocelovým rámem, elektropřevodovkou, řetězem a vedením. Má za úkol otáčet zavěšeným výrobkem během postřiku v předúpravách.

Nosná konstrukce dopravníku je tvořena nosnými sloupy (mimo technologická zařízení), na které bude uchycena dráha dopravníku. V technologických zařízeních bude dráha uchycena na strop těchto zařízení. 

Technická data

	Délka dopravníku
	cca. 32
	m

	Zatížení závěsu
	300
	kg/m

	Elektrický příkon
	0,12
	kW

	Počet traverz
	12
	ks


7. Příslušenství

Stanice na výrobu demi vody

Stanice na výrobu demi vody pracuje na bázi reverzní osmózy a slouží pro výrobu demineralizované vody. Jednotka sestává z těchto částí: aktivní uhlí, změkčovací jednotka, vlastní RO a zásobní nádrž s čerpadlem. V prvních dvou částech dochází k úpravě vody. Voda je zbavena chlóru a tvrdosti. Vyrobená demi voda se hromadí v zásobní nádrži a odtud se čerpá čerpadlem k místům odběru. Odpadní voda z výroby demi vody je vypouštěna do splaškových odpadních vod.

Technické parametry:
Výkon stanice:


200 l/h

Zastavěný prostor:


cca 4,5 m2


El. příkon:



2,5 kW

Zásobní nádrž:


1,5 m3  (PP)

Materiálové provedení:                 plast, korozivzdorná ocel tř. 17
8. Ruční odstavná zneškodňovací stanice - 1m3
Jedná se o zařízení, které se skládá z těchto základních částí:

- kruhové nádrže vyrobené z polypropylenu. Nádrž má spádované dno a na bocích zpomalovací retardéry.

- pomaloběžného míchadla, které je připevněno na horní desce nádrže. Míchadlo je sestaveno z elektropřevodovky, hřídele a oběžného kola s lopatkami.

-  membránového čerpadla, které je připevněno na boku nádrže na konzole. Sání čerpadla je napojeno na výpust nádrže z kónusu a zároveň je zde připraveno napojení od zásobní nádrže. 

Vypouštění upravené vody se provádí gravitačně ventilem na boku nádrže, na kterém je výškově stavitelná výpustná trubka. Na vypouštěcím potrubí je nad prostorem záchytné vany vzorkovací kohout. Četnost odběru vzorků určí vodoprávní úřad. 

Stanice je kompletována jednou válcovou zásobní nádrží z polypropylenu o účinném objemu 1,5 m3 pro jímání lázně Fe-fosfátování a oplachových vod. Nádrž je z vrchní části zakrytá s kontrolním víkem ve vrchní desce. Nádrž je osazeny maximálními havarijními hladinoměry. Na výpust nádrže je napojeno sání čerpadla odstavné ZS.

Vlastní odstavná ZS i zásobní nádrž jsou umístěny v záchytné havarijní jímce zhotovené ve stavbě.
7. Předpokládaný termín zahájení realizace záměru a jeho dokončení

Zahájení stavby:
09.2007
Dokončení stavby:
12.2007
8. Výčet dotčených územně samosprávných celků:
Záměrem bude dotčen pouze katastr obce Lhota za Červeným Kostelcem, kde bude tento realizován ve stávajícím  areálu firmy . Místně příslušným obecním úřadem je MÚ Červený Kostelec, jehož je Lhota za Červeným Kostelcem místní částí. 
Dotčenými  orgány pak budou mimo jiné  Krajský úřad  Královéhradeckého kraje – odbor životního prostředí.

9. Výčet navazujících rozhodnutí podle § 10 odst. 4 a správních úřadů, které budou tato 

       rozhodnutí vydávat

Záměr bude realizován v zastavěném území stávajícího areálu firmy formou vestavby do stávající halyv sousedství stávající rozpouštědlové lakovny.
Následovat bude stavební povolení, které bude vydávat Městský úřad Červený Kostelec, odbor výstavby . Pro stavbu jímek a zneškodňovací stanice bude nutný vodohospodářský souhlas  - vydává MÚ Náchod, odbor životního prostředí.
Pro umístění stavby - změnu - zdroje znečišťování ovzduší pak bude vydávat souhlas Krajský úřad Královéhradeckého kraje,  odbor životního prostředí.

Po dokončení stavby následuje kolaudace – kolaudační rozhodnutí pro stavební část vydává příslušný stavební úřad tj. Městský úřad Červený Kostelec, odbor výstavby; pro vodohospodářskou část MÚ Náchod, odbor ŽP.
B. II. Údaje o vstupech.

Stavební úpravy související s umístěním linky lakovny vodou ředitelnými barvami budou realizovány v areálu firmy Saurer Czech Republik s.r.o., v objektu stávající výrobní haly parc č. 266/23 , kterou užívá firma Graziano Transmissioni Czech s.r.o., v sousedství stávající rozpouštědlové lakovny. Záměrem nebude dotčena žádná zemědělská půda – jedná se o  vestavbu technologie do výrobní haly.

Vlastní vstupy je třeba rozdělit do dvou etap:

1. Vstupy ze stavební činnosti

2. Vstupy při provozu linky práškové lakovny.

Vstupy ze stavební činnosti.

Mezi tyto vstupy  je třeba především zahrnout dovoz stavebních materiálů potřebných pro provedení stavebních úprav ve výrobní hale pro instalaci technologie lakovny, dovoz technologických zařízení  a jejich zabudování do stavby. Rozsah stavebních prací je malého rozsahu a území příliš dlouhodobě nezatíží.

B.II.1. Půda

Vestavbou lakovny do realizované haly nedojde k záboru půdy.

V ploše předpokládaného staveniště nejsou žádná podzemní vedení kromě vedení ve správě investora. 

Nejedná se o území poddolované nebo zatápěné. 

Chráněná území
Posuzovaný záměr bude realizován ve stávajícím areálu firmy, který se nedotýká žádné lokality NATURA 2000 ani jiného chráněného území přírody ve smyslu ustanovení § 14 zákona 114/1992 Sb., v platném znění. 

Záměr se nenachází v chráněném ložiskovém území, dobývacím prostoru podle zákona č. 44/1998 v platném znění (horní zákon).

Záměr se nenachází v území s možnými archeologickými nálezy ve smyslu § 22, odst.2 , zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči v platném znění. 
Ochranná pásma

Ochranná pásma zvláště chráněných území přírody (§ 37 odstavce 1 zákona 114/1992 Sb.) nejsou polohou posuzovaného záměru dotčena. 

Ochranná pásma lesních porostů (§ 14 odstavce 2 zákona 289/1995 Sb. nebudou posuzovaným záměrem dotčena . Areál firmy nezasahuje do ochranného pásma lesa.
Ochranná pásma komunikací – záměr se nedotýká ochranného pásma silnice, areál firmy  Saurer Czech Republic s.r.o., kde je hala kterou firma Graziano Transmissioni Czech s.r.o. užívá  sem zasahuje. Areál firmy zasahuje i do ochranného pásma železnice .

Záměr se nedotýká ochranných pásem nadzemních  vedení  či podzemních inženýrských sítí ve správě jiných správců. 

Obecně chráněné přírodní prvky

Nebudou záměrem dotčeny.
B.II.2. Voda 

B.II.2.a. Bilance potřeby vody:

Během výstavby bude spotřeba vody zanedbatelná, vzhledem k tomu, že většina materiálů náročnějších na spotřebu vody (betonové směsi) bude dovážena dle potřeby hotová. Voda bude používána pouze v omezené míře při realizaci záměru pro kropení betonů a pro zařízení staveniště atp.

V rámci provozu bude voda potřebná pro hygienická zařízení – budou využívána již vybudovaná hygienická zařízení a proto není s další potřebou vody uvažováno.

Voda pro technologickou linku předúpravy dílů –  bude přivedena z rozvodu provedeného v areálu firmy - voda z městského vodovodu v kvalitě vody pitné. Vodou z různých zdrojů nelze v rozvodech míchat.
Potřeba vody pro technologii – náhrada za vodu z oplachů odvedenou na zneškodňovací stanici – max. 0,3 m3/h,  max. 2,5 m3/den, 620 m3/rok.

B.II.3. Ostatní surovinové a energetické zdroje

Materiál pro stavbu bude zajišťovat dodavatel stavby. Stavba si vyžádá relativně malé množství stavebních materiálů, které budou na stavbu dováženy nákladními automobily. 

Pro provoz lakovny bude potřeba:

Elektrická energie  :
	Název
	Příkon

	předúprava dílů
	27
	kW

	teplý ofuk
	31,5
	kW

	kabiny nanášení PP
	6
	kW

	sušicí pec
	4
	kW

	podvěsný dopravník
	0,12
	kW

	stanice reverzní osmózy
	2,5
	kW

	odstavná zneškodňovací stanice
	1
	kW

	Celkový instalovaný příkon
	75
	kW


Napojení na elektřinu bude řešeno z el. rozvodu v hale.

Zemní plyn

	Název
	Spotřeba (Nm3/h)
	Spotřeba za rok (Nm3)

	
	prům.
	max.
	

	Sušicí pec 50 kW
	4,7
	5,9
	9 400


Chemické látky a chemické přípravky, barvy, provozní hmoty a maziva. 

 Sem je nutno zahrnou hlavně chemické přípravky používané v předúpravě dílů : 

Pragofos 2050A




max.   95 kg/rok

Vodou ředitelná barva Woeral W 300

max. 980 kg/rok

Vstupy pro provoz zneškodňovací stanice odpadních vod 
Preflok 



–
640 kg

Bentonit 



-
640 kg

Vápenný hydrát 


-
960 kg

Soko-Flok 16 



-
25 kg

Součástí projektové dokumentace jsou bezpečnostní listy na jednotlivé přípravky.

B.II.4. Nároky na dopravní a jinou infrastrukturu

Nová linka nanášení vodou ředitelných barev si nevyžádá významné nároky na zvýšení dopravní obsluhy areálu.

Nárůst dopravy v souvislosti s vestavbou lakovny nebude příliš významný . Pro lakovnu je třeba dovézt cca 1,0 t/rok VŘNH a cca 4,0 t /rok provozních chemikálií. Předpoklad navýšení dopravy je cca 1 nákladní automobil za měsíc.

Kapacita příjezdových komunikací je dostačující a není nutno ji v souvislosti s realizací záměru zvyšovat. 
V areálu jsou v rámci stavby vybudována parkovací místa pro osobní automobily , která budou využívána i pro provoz lakovny.
B.II.5. Doplňující údaje

V následující tabulce je provedena chemická klasifikace vstupních surovin pro lakovnu a zneškodńovací stanici: 
	Název přípravku
	Chemická klasifikace
	R věty
	Roční množství

kg
	Skladované množství kg



	Vodou ředitelná nátěrová hmota Woeral W 300
	N nebezpečný pro životní prostředí
	R 51/53
	980
	100

	Pragofos 2050 A
	Xi dráždivý
	R 36/38
	95
	10

	PREFLOK
	C  žíravý
	R 34
	640
	100

	BENTONIT
	Bez nebezp. vlast.
	---------------
	640
	100

	Vápenný hydrát
	C  žíravý
	R 35
	960
	100

	SOKO-FLOK 16
	Bez nebezp. Vlast
	---------------
	25
	25


Bezpečnostní listy jednotlivých chemických přípravků jsou založeny u investora a budou součástí projektu stavby.
B.III.  Údaje o výstupech.

B.III.1. Emise do ovzduší:
B.III.1.1. Bodové zdroje:

B. III.1. 1. a. Emise z tepelných zdrojů:

Mokrá lakovna obsahuje tepelné zdroje spalující paliva a produkující emise. Jsou to:

1. Vytápění sušicí pece – hořák spalující ZP, instalovaný výkon 50 kW;

Jedná se o samostatný tepelný zdroj  - malý zdroj znečišťování ovzduší.
Podle Nařízení vlády č. 352/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, příloha č. 5 , je tepelný zdroj o výkonu menším než 0,2 MW na spalování zemního plynu malým zdrojem znečišťování ovzduší. Produkce emisí se pak stanový výpočtem s použitím následujících emisních faktorů:
	 Škodlivina/velikost zdroje
	Tuhé znečišťu

jící látky

TZL
	Oxid siřičitý

SO2
	Oxidy dusíku

NOx
	Oxid uhelnatý

CO
	Organické látky

	Emisní faktor (kg/106 m3 spáleného ZP) do 0,2 MW
	20
	9,6
	1600
	320
	64

	Emisní faktor (kg/106 m3 spáleného ZP) od 0,2 do 5 MW
	20
	9,6
	1920
	320
	64

	Emisní faktor (kg/106 m3 spáleného ZP) od 5 do 50 MW
	20
	9,6
	3300
	270
	24


Vypočtené  emise z výše popsaných tepelných zdrojů při roční spotřebě ZP:

· Sušicí pec

           9 400 Nm3/rok
	 

Škodlivina/

zdroj emisí 
	Tuhé znečišťující látky

TZL

(t/rok)
	Oxid siřičitý

SO2

(t/rok)
	Oxidy dusíku

NOx
(t/rok)
	Oxid uhelnatý

CO

(t/rok)
	Organické látky jako suma C

(t/rok)

	Sušicí pec

	0,000188
	0,000090
	0,015040
	0,003008
	0,000602

	C e l k e m 
	0,000188
	0,000090
	0,015040
	0,003008
	0,000602


    Vypočtené emisní koncentrace a hmotnostní toky:       

	Škodlivina/

zdroj a jeho výkon
	Tuhé znečišťující látky –TZL
emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h
	Oxid siřičitý

SO2

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h 
	Oxidy dusíku jako NO2

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h 
	Oxid uhelnatý CO

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h
	Organické látky jako suma C

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h

	Sušicí pec
0,050 MW
	2,0/0,094
	0,96/0,045
	160/7,52
	32/1,504
	6,4/0,301


B.III.1.1.b. Vlivy ostatních stacionárních zdrojů.

Zdrojem emisí těkavých organických látek (VOC) do venkovního ovzduší bude  proces lakování dílů, vodou ředitelnou barvou, zdrojem  emisí TZL je předúprava dílů v komorovém odmašťovacím stroji (procesních vanách). Tuto problematiku řeší vyhláška č. 355/2002 Sb., ve znění vyhl. č. 509/2005 Sb.,  příloha č. 2  - průmyslová aplikace nátěrových hmot patří pod položku 4.2. 

Předúprava patří pod  působnost nařízení vlády č. 615/2006 Sb., příloha č. 1, část II, položka 2.6. povrchová úprava kovů, plastů a jiných nekovových předmětů – procesní vany – obsahem lázní do 30 m3 je středním zdrojem.
a.Lakování vodou ředitelnou nátěrovou hmotou:

Dále je proveden výpočet podle skutečné spotřeby VŘNH za rok, upravené plochy v m2/rok a množství vzdušiny v m3/rok odvedené do venkovního ovzduší.

- roční fond pracovní doby :



252 dnů  - 2000 hodin

- denní fond pracovní doby :



8 hodin 

- celková ošetřovaná plocha za rok:


7 800 m2
- spotřeba VŘNH za rok:



0,980 t

- množství odsávaného vzduchu 

  ze  stříkací kabiny a vytěkací kabiny:

12 300 m3/h

Složení nátěrové hmoty:

	Druh
	Označení
	Spotřeba

kg/rok
	Obsah organických látek dle BL

%
	Množství organických látek VOC
kg/rok

	Vodou ředitelná NH 
	Woeral W 300
	980
	2
	19,60


Emise ze stříkací a vytěkací kabiny jsou odváděny potrubím nad střechu haly.
Přepočet organických látek (VOC) na celkový uhlík (TOC):

       19,80 kg/rok VOC  = 14,9 kg/rok TOC. 

Výpočet  emisních koncentrací TOC z lakovací a vytěkací kabiny:

Provozní hodiny vytvrzovací pece:


2000 h/rok

Množství odváděné vzdušiny:


12 300 m3/h

Množství vzdušiny za provozní dobu:

24 600 000 m3/rok

Emise TOC :




14,9 kg/rok

Emisní koncentrace TOC:


0,606 mg/m3
Výpočet měrné výrobní emise TOC lakovna (prášek):

TOC do ovzduší:        VŘNH
     14,9 kg/rok                                  

Nalakovaná plocha:
                          7 800 m2/rok

Měrná výrobní emise: 

   1,91 
g/m2 

 V sousední hale je umístěna stávající lakovna používající rozpouštědlové barvy. Z údajů roku 2006 uvádím: 
· Lakovaná plocha 


cca 50 000 m2/rok

· Spotřeba barev a rozpouštědel
       13,872 t/rok
· Přepočteno na organická rozpouštědla       3,392 t/rok
b. Moření a pasivace v procesních vanách předúpravy dílů:

Topené vany komorového odmašťovacího stroje předúpravy jsou odsávány. Vzduch je znečištěn pouze vodní parou.  Emisí ze zařízení je zahřátý vzduch s vodní parou, ve kterém nelze vyloučit stopové množství kovů. Podle našeho názoru se jedná o nevýznamnou koncentraci, teoreticky těžko vyčíslitelnou. 

Na základě porovnání s technologií předpovrchové úpravy u jiných provozovatelů,   kde bylo provedeno autorizované měření emisí dosahují hodnoty Fe, Zn a Ni od 0,1 do 4 mikrogramů na m3 odpadní vzdušiny odvedené do ovzduší. Koncentrace TZL max. 2 mg/m3. 
Pro výpočet emisí Zn nám poslouží teoretická průměrná hodnota 2 mikrogramy na m3 – průměr. 

Roční fond pracovní doby:


      252     dnů

Denní fond pracovní doby:


          8     hodin

Provozní hodiny: 


    
   2 000     rok


Množství odsátého vzduchu:


      100     m3/hod

Zn/rok :



100 x 2000 x 0,002 = 400 mg

Emise Zn za rok:


0,0004 kg    
Výpočet emise TZL – max. 2 mg/m3

Roční fond pracovní doby:


      252     dnů

Denní fond pracovní doby:


         8     hodin

Provozní hodiny 


  
   2 000     rok


Množství odsátého vzduchu

 
      100     m3/hod

TZL/rok max.



100 x 2000 x 2 =  400 000 mg

Emise TZL za rok


0,40 kg 


B.III.1.2.  Liniové zdroje:
Dalším zdrojem znečištění ovzduší – liniovým zdrojem – je  pohyb motorových vozidel zajišťujících obslužnou dopravu.  V souvislosti s provozem lakovny jsou nároky na obslužnou dopravu minimální a dále se jimi nebudeme zabývat.

B.III.1.3. Pachové látky
Při provozu lakovny nebudou vznikat žádná významnější množství pachových látek.

Podle současně platné právní úpravy vyhláška č. 362/2006 Sb., o způsobu stanovení koncentrace pachových látek, přípustné míry obtěžování zápachem a způsobu jejího zjišťování není stanovena povinnost provádět u lakoven stanovení koncentrace pachových látek.
B.III.2. Odpadní vody :

Zaměstnanci zajišťující provoz lakovny – celkem 3 výrobní a 5 nevýrobních zaměstnanců na 1 směnu, provoz v jedné směně. Ti  budou produkovat především klasické splaškové vody z hygienických zařízení, která jsou již vybudována. Jejich produkce je závislá na počtu zaměstnanců a lze ji bilancovat s použitím údajů ze Směrnice č. 9/73 nebo s použitím směrných čísel roční spotřeby dle přílohy č. 12 k vyhlášce č. 428/2001, kterou se provádí zákon o vodovodech a kanalizacích.

Podle směrnice č. 9/73 : Uvažujeme li se spotřebou 120 l/zaměstnance.den u výrobních a 60 l/zaměstnance . den u nevýrobních, bude činit roční produkce splaškových odpadních vod:         (120 x 3 x 252) + ( 60 x 5 x 252)  =  166 320 l/rok tj.  166,32 m3/rok.

Tyto splaškové odpadní vody jsou odváděny splaškovou kanalizací  do kanalizace města ukončené ČOV. Kvalita odpadních vod splaškových  produkovány budou klasické odpadní vody se   znečištěním : BSK5   -  max. 400 mg .l-1
                             CHSK  -  max. 800 mg .l-1
                 NL        -  max. 360 mg .l-1 


V provozu lakovny pak budou ještě vznikat technologické odpadní vody. Jedná se o oplachové vody z předúpravy dílů , vyčerpané odmašťovací lázně a odpadní vody z reverzní osmózy v celkovém bilancovaném množství 620 m3/rok. Uvedená kvalita odpadních vod byla sdělena dodavatelem přípravku.

	Operace
	Přípravek
	Složení
	Koncentrace (g/l)
	Objem (m3/rok)

	Fe fosfátování
	Pragofos 2050 A


	Fe2+/3+
H3PO4
NaF

NH4F

Tenzidy

olej

nerozpuštěné látky
	0.05 – 0.1

1 – 2

0.1 – 0.2

0.01 – 0.1

0.4 –0.8

1 – 2

1 – 2
	30

	Oplach po Fe fosfátování
	Voda
	Dtto Fe fosfátování
	10 x nižší než Fe fosfátování
	240



	Odpadní voda z údržby zařízení
	Voda
	Dtto Fe fosfátování
	10 x nižší než Fe fosfátování
	50

	Odpadní voda z reverzní osmózy
	Voda
	Dtto vstupní pitná voda 
	2 x vyšší než vstupní pitná voda
	300


Ročně bude celkem z pracoviště předúprav odpadat cca. 620 m3 odpadní vod z čehož ve zneškodňovací stanici bude likvidováno cca 320 m3 odpadních a údržbových vod.

Ty budou svedeny potrubím do akumulačních nádrží ve zneškodňovací stanici a z ní přečerpávány do reaktoru ke zneškodnění  - úpravě na parametry vhodné pro vypouštění do kanalizace.  

Dále uvedená množství a kvalita odpadních vod jsou pro projektovaný výkon pracoviště předúprav  a roční pracovní fond 2000 hodin. 
Kvalita vypouštěných odpadních vod je uvedena v následující tabulce.

	Parametr
	Vstup do ZS

Průměrné hodnoty
	Výstup ze ZS*

průměrné hodnoty
	Limity kanalizačního řádu ČOV Červený Kostelec

	Maximální objem vod (m3/rok)
	320
	350
	Neuvedeno

	Maximální objem vod (m3/den)
	1,3
	1,4
	Neuvedeno

	Maximální objem vod (m3/h)
	1
	1
	Neuvedeno

	PH
	4 – 5
	6 – 9
	6 – 8,5

	NL (mg/l)
	1000
	30
	200

	NEL (mg/l)
	1000
	5
	20

	CHSKCr (mg/l)
	1200
	800
	1000

	N-NH4 (mg/l)
	15
	15
	15

	Dusík celkový  (mg/l)
	20
	20
	80

	SO42- (mg/l)
	100
	800
	400

	Pcelk (mg/l)
	400
	5
	15

	Zn (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,5

	Ni (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,15

	F- (mg/l)
	20
	20
	0,15

	V (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,1

	Ba (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	2

	Li (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,01

	Mn (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,5

	Al (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,4

	Cu (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,1

	Cr 3+ (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,3

	Pb (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,1

	Cd (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,015

	EL
	50
	50
	50

	BSK5
	1600
	400
	500

	AOX (mg/l)
	Nevyskytují se
	Nevyskytují se
	0,45

	Kyanidy celk. (mg/l)
	Nevyskytují se
	Nevyskytují se
	0,2

	As (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,1

	Co (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,1

	Se (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,05

	Mo (mg/l)
	Nevyskytují se
	Nevyskytují se
	0,004

	Hg (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,001

	Fenoly
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	10

	PAL - A (mg/l)
	20
	5
	5

	RAS (mg/l)
	2000
	1200
	1200

	Chlorované uhlovodíky CLU (mg/l)
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,005

	Ag
	Nevyskytuje se
	Nevyskytuje se
	0,05


* hodnota uvedená pro obsah jednotlivých látek na výstupu ze zneškodňovací stanice nezohledňuje koncentraci jednotlivých látek ve vstupní vodě, protože tato může být velmi proměnlivá.

Odpadní vody určené ke zneškodňování jsou shromažďovány v zásobní nádrži. Do zásobní nádrže o objemu 1,5 m3 je přiváděna lázeň Fe-fosfátování a oplachová vody po Fe fosfátování. Lázně jsou ze zásobní nádrž přiváděny pomocí membránového čerpadla do reaktoru likvidace odpadních vod. Reaktor o objemu 1 m3 je odstavný s míchadlem. K zneškodňovaným vodám je ručně dávkován síran železitý na základě měření pH. Hodnota pH je udržována v rozmezí hodnot 2,5 – 3,0. Do téhož reaktoru je rovněž přidáván rozplavený bentonit. Dávkování bentonitu je v rozmezí 0,5 – 2 kg na 1 m3 likvidovaných odpadních vod. V tomto reaktoru dojde vlivem kyselého prostředí k deemulgaci mastnot a jejich adsorpci na bentonit. Dále je do reaktoru ručně dávkován 5% roztok vápenného hydrátu a pH je upraveno na požadovanou hodnotu 8,5 – 9,0. K zalkalizované reakční směsi je ručně přidáván polyflokulant, který podporuje flokulaci přítomných kalů, aby byly lépe oddělitelné od vyčištěné odpadní vody. Takto upravená odpadní voda je ponechána v reaktoru k samovolné sedimentaci vytvořených kalů. Po proběhlé sedimentaci jsou vyčištěné odpadní vody vypuštěny do kanalizace a sedimentované kaly jsou přečerpávány přes filtrační tkaninu v lískách. Oddělené kaly po odvodnění jsou deponovány na skládkách k tomuto účelu určených. 

Kapacita zneškodňovací stanice je maximálně 0,25 m3/h.
Dešťové vody:

Dešťové vody – nová lakovna nebude zdrojem dešťových vod. Odvedení dešťových vod ze střech stávající výrobní haly v níž bude  lakovna osazena bylo předmětem stavby výrobní  haly. 

B.III.3.  Odpady:

Produkci odpadů zpravidla dělíme do dvou fází : a) fáze výstavby 

                                                                  b) fáze provozu

b) Při výstavbě :

Název odpadu:


Katalogové
Kategorie:
Způsob nakládání:






číslo:


Beton




17 01 01
O

zajišťuje stavební firma

Cihly




17 01 02       
O

zajišťuje stavební firma

Tašky a keramické výrobky

17 01 03
O

zajišťuje stavební firma

Směsi nebo oddělené frakce

17 01 06
N

zajišťuje stavební firma

betonu, cihel,tašek a keramických 

výrobků obsahující neb.látky

Směsi nebo oddělené frakce

17 01 07
O

zajišťuje stavební firma

betonu, cihel,tašek a keramických 

výrobků neuvedené pod č.17 01 06

Dřevo




17 02 01
O

zajišťuje stavební firma

Sklo




17 02 02
O

zajišťuje stavební firma

Plasty




17 02 03
O

zajišťuje stavební firma

Sklo, plasty a dřevo  obsahující
17 02 04
N

zajišťuje stavební firma

neb. látky nebo neb. látkami znečištěné

Asfaltové směsi obsahující dehet
17 03 01
N

zajišťuje stavební firma

Asfaltové směsi neuvedené pod
17 03 02
O

zajišťuje stavební firma 

číslem 17 03 01

Měď, bronz, mosaz


17 04 01
O

zajišťuje stavební firma 

Hliník




17 04 02
O

zajišťuje stavební firma

Zinek




17 04 04
O

zajišťuje stavební firma

Železo a ocel



17 04 05
O

zajišťuje stavební firma

Kovový odpad znečištěný neb.lát.
17 04 09 
N

zajišťuje stavební firma

Kabely obsahující  ropné látky,
17 04 10
N

zajišťuje stavební firma

uhelný dehet a jiné neb. látky

Kabely neuvedené pod č. 17 04 10
17 04 11
O

zajišťuje stavební firma

Zemina a kamení obsah. neb.látky
17 05 03
N

zajišťuje stavební firma

Zemina a kamení neuvedené pod
17 05 04
O

použita k vyrov. terénu

číslem 17 05 03

Vytěžená hlušina neuvedená pod
17 05 06
O

použita k vyrov. terénu

číslem 17 05 05

Jiné izolační materiály, které jsou
17 06 03
N

zajišťuje stavební firma

nebo obsahují neb. látky

Izolační materiály neuvedené pod
17 06 04
O

zajišťuje stavební firma

čísly 17 06 01 a 17 06 03

Jiné stavební a demoliční odpady
17 09 03
N

zajišťuje stavební firma

(včetně stavebních a demoličních 

odpadů) obsahující neb. látky

Směsné stavební a demoliční

17 09 04
O

zajišťuje stavební firma

odpady neuvedené pod čísly 

17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03


-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

Tyto odpady budou vznikat hlavně v průběhu stavebních prací , při provádění výkopů a terénních úprav, při montáži technologie. Určení přesného množství jednotlivých odpadů , případně specifikace dalších odpadů bude provedeno ve stavebním projektu.

Stavební firma provádějící stavební práce bude s odpady vzniklými při těchto pracích nakládat v rámci svého programu odpadového hospodářství (pokud jej má zpracován) a souhlasu k nakládání s nebezpečnými odpady . Na staveništi budou odpady ukládány utříděně.Vzniklé odpady budou posouzeny z hlediska vyloučení nebezpečných vlastností a bude s nimi nakládáno dle skutečných vlastností.
Odpady nebudou na staveništi spalovány, zahrabovány do země apod. Pouze výkopová zemina a hlušina může být využita v místě pro urovnání terénu, přebytečná zemina bude uložena na skládce jako odpad.
c) Při provozu  budou vznikat tyto odpady:

Název odpadu:



Katalogové
Kate-      Způsob nakládání:







číslo:
            gorie:

Odpadní barvy a laky obsahující

08 01 11
N
prostřednictvím opráv.os.

org. rozpouštědla nebo jiné neb.látky

Jiné odpadní barvy a laky neuvedené pod 
08 01 12
O
prostřednictvím opráv.os.

číslem 08 01 11

Odpady z odmašťování vodní parou

12 03 02
N
prostřednictvím opráv.os.

Olej z odlučovačů oleje


13 05 06
N
prostřednictvím opráv.os.

Papírové a lepenkové obaly


15 01 01
O
prostřednictvím opráv.os.
Plastové obaly
 (znečištěné škodlivinami)
15 01 02
O/N
prostřednictvím opráv.os.

Kovové obaly
(znečištěné škodlivinami)
15 01 04
O/N
prostřednictvím opráv.os.
Absorpční činidla, filtrační materiály
15 02 02
N
prostřednictvím opráv.os.

(včetně olejových filtrů jinak blíže neurč.),

čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné

nebezpečnými látkami

Kaly z jiných způsobů čištění průmyslov.
19 08 13
N
prostřednictvím opráv.os.

odpadních vod  obsahující nebezp. látky

Kaly z jiných způsobů čištění průmyslov.
19 08 14
O/N
prostřednictvím opráv.os.

odpadních vod  neuvedené pod č. 19 08 13

Papír a lepenka



20 01 01
O
prostřednictvím opráv.os.
Sklo





20 01 02
O
prostřednictvím opráv.os.
Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť

20 01 21
N
prostřednictvím opráv.os.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Nejvýznamnější je produkce kalů z čištění průmyslových odpadních vod (kat.č. 19 08 13 nebo 19 08 14) a to cca 15 kg kalů (20% sušina) na 1 m3  zneškodněné odpadní vody. Z toho roční produkce kalů 4,8 tuny při sušině 20 %.
Nakládání s odpady podléhá působnosti zákona  č. 185/2001 Sb., o odpadech v aktuálním znění a bude s nimi nakládáno v souladu s požadavky tohoto zákona. Pro nakládání s nebezpečnými odpady si vyžádá provozovatel souhlas odboru životního prostředí MÚ, jakožto orgánu státní správy. Nakládání odpady bude probíhat prostřednictvím oprávněné osoby.
V dalším stupni projektu již budou známé další možné druhy odpadů, které pak bude nutno zahrnout do souhlasu k nakládání.

B.III.4.  Ostatní  výstupy

B.III.4.1. Hluk a vibrace:

a. Specifikace zdrojů :

V posuzovaném území jsou v současné době nejvýznamnějšími zdroji hluku :

· Hluk z provozu technologie ve výrobní hale;

· Hluk z dalších výrobních objektů v území;

· Hluk přenášený sem z provozu po silnici a z provozu po železnici;

Měření hluku v místě stavby nebylo provedeno a proto zatížení území hlukem je možné jen odhadnou. Nepředpokládám, že by docházelo k překračování hygienického limitu tj. 50 dB pro denní a 40 dB pro noční dobu ( pro chráněné venkovní prostory a chráněné venkovní prostory staveb).


Působení těchto vlivů je možno rozdělit do dvou fází.

1. Hluk a vibrace po dobu výstavby  – hluk ze stavební činnosti.

2. Hluk a vibrace při vlastním provozu .

a. Hluk a vibrace ze stavební činnosti:

H l u k .

V průběhu stavebních prací lze krátkodobě očekávat zvýšené zatížení území hlukem ze stavebních strojů, zvláště při provádění zemních prací. Tyto činnosti  jsou prováděny téměř výhradně v denní době (od 06,00 hod do 22,00 hodin). Nepředpokládá se stavební činnost v noční době, ve dnech pracovního klidu a o svátcích. Významnější zatížení území stavební činností, neovlivní téměř vůbec hlučnost v chráněných zónách obce ani na pozemcích určených k zástavbě chráněnými objekty, kromě dopravy stavebního materiálu vedoucí přes část obce po státní silnici. Vzhledem k rozsahu stavby a ke krátkým termínům výstavby nebude tento zdroj hluku pro posuzované území významným negativním jevem. 

Běžné hodnoty hlučnosti dopravních prostředků a stavebních strojů se  pohybují  kolem 80 dB(A). Podle nařízení vlády číslo 148/2006 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, příloha č. 2, část B, činí nejvyšší přípustná hodnota hluku ze stavební činnosti: 

A) Ve chráněném vnitřním prostoru budov:

- základní hladina hluku L Aeq,T = 40 dB            (§ 10, odst.2 NV č.148/2006 Sb.)

- korekce na druh chráněného prostoru  dle příl. č. 2, část A, NV 148/2006 Sb.)

         obytné místnosti  - v denní době       ……..    0 dB

                                     - v noční době ………….-10 dB

Z toho : LAeq,T =  40 dB pro denní dobu


  LAeq,T =  30 dB pro noční dobu

Pro denní dobu pak bude hygienický limit :

a) při provádění stavební činnosti 8 hodin  v době mezi 7. a 21. hodinou :

  




 LAeq,T =  40 dB      

 
  



  t1= 8 hodin

LAeq,s = LAeq,T + 10 . lg((429 + t1)/ t1) = 40 + 10.lg ((429 + 8)/8+ = 57,4 dB
b) při provádění stavební činnosti 14 hodin  v době mezi 7. a 21. hodinou :

  




 LAeq,T =  40 dB      

 
  



  t1= 14 hodin

LAeq,s = LAeq,T + 10 . lg((429 + t1)/ t1) = 40 + 10.lg ((429 + 14)/14) = 55,0 dB

B) Ve chráněném venkovním prostoru  staveb a chráněném venkovním 

prostoru:
- základní hladina hluku L Aeq,T = 50 dB            (§ 11, odst.4 NV č.148/2006 Sb.)

- korekce na druh chráněného prostoru  dle příl. č. 3, část A, NV 148/2006 Sb.)

         chráněné venkovní prostory - v denní době       ……..    0 dB

                                   

       - v noční době ………….-10 dB

- korekce na hluk ze stavební činnosti (7 až 21 hod.)……...+15 dB

Z toho : LAeq,T =  65 dB pro denní dobu

Pro denní dobu pak bude hygienický limit :

a) při provádění stavební činnosti 8 hodin  v době mezi 7. a 21. hodinou :

  




 LAeq,T =  65 dB      

 
  



  t1= 8 hodin

LAeq,s = LAeq,T + 10 . lg((429 + t1)/ t1) = 65 + 10.lg ((429 + 8)/8) = 82,4 dB
b) při provádění stavební činnosti 14 hodin  v době mezi 7. a 21. hodinou :

  




 LAeq,T =  65 dB      

 
  



  t1= 14 hodin

LAeq,s = LAeq,T + 10 . lg((429 + t1)/ t1) = 65 + 10.lg ((429 + 14)/14) = 80,0 dB
Nejvyšší přípustná ekvivalentní hladina akustického tlaku A ze stavební činnosti ve venkovním prostoru činí při plném využití denní doby tj.14 hodin…80 dB – ve chráněném venkovním prostoru (tedy mimo výrobní areál).






        
 
1) Posouzení je provedeno pro období, kdy jsou prováděny  nejhlučnější činnosti (těžba zeminy a její odvoz a pod), které jsou krátkodobé:


- ekvivalentní hladina hluku při stavební činnosti LAeq,s.............82 dB


- doba trvání hluku 

               
      t1.....................360 minut


- celková doba v denní době 
                             t2............... …...480 minut



- přípustná hladina hluku ze staveb
                 L Aeq,T..............  80 dB


Vypočtená ekvivalentní hladina hluku:
LAeq,T = 78,7 dB
2) Posouzení pro běžný stavební hluk:
- ekvivalentní hladina hluku při stavební činnosti LAeq,s...............65 dB

- doba trvání hluku 



      t1......................360 minut

- celková doba v denní době 
                              t2......................480 minut


- přípustná hladina hluku ze staveb
             L Aeq,T.................  80 dB

Vypočtená ekvivalentní hladina hluku:
LAeq,T =  68,5 dB
b. Hluk a vibrace při provozu  :
Stávající hlukové poměry v posuzovaném území nejsou známé - nebylo provedeno žádné měření. Z prohlídky území určeného pro stavbu je možné usoudit, že ovlivnění území hlukem nebude významné. Stávající zatížení území hlukem bude do 50 dB (v denní době). Jeho základ tvoří hluk z dopravy (po silnici kolem areálu a po železnici). 

Výrobní proces nebude významnějším zdrojem hluku pro životní prostředí (předpokládané hodnoty ve venkovním prostředí v areálu firmy cca 60 dB), ani významnějším zdrojem vibrací.

Zdrojem hluku pro venkovní prostředí jsou především mobilní mechanizmy zajišťující dopravní obsluhu a manipulaci se zbožím a hluk přenášený do venkovního prostředí z výrobní haly. 
V oznámení je na straně 20 v kapitole B.II.4 specifikována doprava potřebná pro provoz lakovny – navýšení proti současnému stavu o 1 nákladní automobil za měsíc, což je pro hlukové zatížení území nevýznamné.Vlastní technologie lakovny je zdrojem  hluku pro pracovní prostředí v hodnotách do 85 dB. Pokud uvažujeme běžnou stavebně akustickou hodnotou útlumu hluku obvodovým pláštěm haly cca 25 – 30 dB , pak hodnoty hluku přenášené do venkovního prostoru před halou lakovny budou dosahovat hodnot max. 60 dB (2 m před fasádou). Podle běžně uváděných hodnot útlumu hluku vlivem vzdálenosti se zdvojnásobením vzdálenosti snižuje hlučnost o 6 dB. To znamená , že ve vzdálenosti cca 8 m od fasády haly lakovny bude již hlučnost pod hodnotou 50 dB, což je limit pro chráněné venkovní prostory staveb v denní době a takové zde jistě nejsou. Ve vzdálenosti cca 20 m od obvodového pláště haly lakovny pak budou hodnoty hlučnosti již pod 40 dB, což je limit pro chráněné venkovní prostory staveb v noční době (s provozem v noční době není uvažováno). Proto nepovažuji za nutné zpracovávat hlukovou studii.

Lze tedy říci, že hluk z provozu výrobní haly v níž je lakovna umístěna a s tím související obslužné dopravy pouze nevýznamně přispěje ke stávající hlukové zátěži v území, ne však nad hodnoty hygienických limitů pro chráněné venkovní prostory a chráněné venkovní prostory staveb – ty se v blízkosti areálu nenalézají- ojedinělá obytná zástavba leží západně od výrobní haly za silnicí. [image: image2.png]



Podle zkušeností s provozem obdobných lakoven v jiných lokalitách je možné říci, že ve vzdálenosti cca 20 m od stěny haly v níž je lakovna umístěna dosahuje hlučnost hodnot kolem 40 dB.

B.III.4.2. Záření

Pro území určené k zástavbě byl proveden průzkum radonového rizika v rámci stavby výrobní haly. Ve vazbě na stavbu výrobní haly pak byla řešena i opatření k ochraně vnitřních prostor haly před pronikání radonu z podloží. 

V areálu nebudou instalovány žádné zdroje radioaktivního, rentgenového nebo vysokofrekvenčního záření.

Zdrojem elektromagnetického záření jsou všechny elektrospotřebiče. Intenzita záření těchto zdrojů je jen velmi malá a nebude zdrojem ovlivnění pracovního a životního prostředí.

B.III.5.  Doplňující údaje

Riziko havárie:

Ropné látky (z nádrží motorových vozidel apod.) patří mezi závadné látky ve vztahu k ochraně podzemních a povrchových vod . Při havárii dopravního prostředku s únikem pohonných hmot a maziv, poškození ORL je nebezpečí ohrožení podzemních a povrchových vod.Rizikem je i  špatná manipulace s se závadnými látkami (chemikálie pro předúpravu dílů a zneškodňovací stanici) při jejich skladování .

Nezanedbatelným rizikem pro podzemní a povrchové vody je i provoz kanalizačních zařízení. Pro provoz lakovny musí být zpracován provozní řád a havarijní plán dle požadavků vyhlášky č.450/2005 Sb. Tento plán spolu s provozními řády bude zpracován  ke kolaudaci stavby. 

Z hlediska zákona č. 56/2006 Sb. o prevenci závažných  havárií lze předpokládat , že záměr nebude zařazen do skupiny A ani B - viz následující výpočet.

Podle tabulky I nelze zařadit žádný ze skladovaných přípravků.

Podle tabulky II  nelze zařadit žádný ze skladovaných přípravků.
Provedeme –li výpočet podle daného vzorce pak:

 N = qi/ Qi  = 0

Vypočtený koeficient je menší než 1 a proto nebude posuzovaný záměr podle citovaného zákona zařazen do skupiny A ani B.

Mezi rizika je třeba uvést i požár .

C. ÚDAJE  O STAVU ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

V DOTČENÉM ÚZEMÍ.

C.I.Výčet nejzávažnějších environmetálních charakteristik  dotčeného území.

Město Červený Kostelec (ZUJ 573965, ID obce 2110) leží cca 10 km severozápadně od okresního města Náchod. Červený Kostelec má statut města se 7 místními částmi. Je obcí s pověřeným obecním úřadem . Obcí s rozšířenou působností je  město Náchod. 
Katastrální výměra správního území obce je 2409 ha. Dopravně je město přístupné  po silniční síti – silnice č. I/14 Náchod - Červený Kostelec – Rtyně v Podkrkonoší . Městem prochází železnice.
Z pohledu vodohospodářského patří katastr města do povodí řeky  Úpy č.h.p. 1-01-02-001,  která protéká západně od města. 
Katastr obce neleží v chráněném území přirozené akumulace vod, patří do zranitelných oblastí dle nařízení vlády č.103/2003 Sb. 
Náleží do Krkonošského podhůří . Leží v nadmořské výšce cca 440 m n.m. Okolní terén je členitý s hlouběji zaříznutým údolím  řeky Úpa. Krajina v blízkém okolí je málo lesnatá, lesní porosty jsou hlavně kolem řeky Úpy, podél vodotečí a cest jsou četné remízky a rozptýlená zeleň. 

V e městě a jeho místních částech žije 8 463 trvale bydlících obyvatel (dle internetové informační stránky obce), průměrný věk 38,5 roku. 
Obec má vybudován vodovod s  pitnou vodou , soustavnou  kanalizací ukončenou  ČOV,  je zde provedena  plynofikace.

Podle využití území se nachází v zemědělské krajině lesně luční.

Typem přírodní krajiny patří  do krajiny pohoří ; C.2. moderátní pohoří s bukovodubovými lesy na luvisolech a kambisolech; C.2.3. rozčleněné tabule. Zonálně je to mírně chladná krajina s bukovými lesy se zvlněnými plošinami na krystaliniku a kambisoly.

Patří mezi malé obce pod 10 000 obyvatel. Malé obce pod 10000 obyvatel se vylidňují (úbytek až 9,9 %) , obyvatelstvo se stěhuje do měst nad 10000 obyvatel , která zaznamenávají přírůstek do 30 %. 
Územím patří do oblasti s dešťovými srážkami nad 600 mm. Výška sněhové pokrývky méně než 50 cm. rok –1.  Zornění nad 50 do 74 % s podílem odvodněných půd od 20 do 29 %, s rostlinnou produkcí mírně podprůměrnou.

Vodohospodářský potenciál povrchových vod průměrný, podzemních vod mírně nadprůměrný. Povrchové  vody - Úpa  - III. třída čistoty – voda silně znečištěná.

Klimaticky patří obec do oblasti s klimatem pahorkatin. Rozptylem atmosférických příměsí  vysokým až velmi vysokým; trváním místních teplotních inverzí velmi nízkým až nízkým; četností místních teplotních inverzí velmi nízkou až nízkou; intenzitou místních teplotních inverzí velmi nízkou až nízkou. Měrné emise oxidů dusíku dosahují hodnot pod 5 t . km–2. Měrné emise oxidu siřičitého dosahují hodnot pod 10 t . km –2 a mají klesající tendenci. Emise tuhých látek dosahují hodnot pod 5 t . km –2. Znečištění ovzduší poletavým prachem pod 25 g. m-3. rok-1, oxidu siřičitého pod 20 g. m-3. rok-1 . Z toho lze vyvodit, že se jedná o území se znečištěným ovzduším.

Hustota zalidnění do 150 obyvatel . km -2. Území je využívané pro letní rekreaci (podíl potenciálních rekreačních ploch více než 66  %).Úroveň životního prostředí – II. třída – prostředí vyhovující. Koeficient ekologické stability krajiny (K ES) střední. Území s mozaikou do různé míry změněných vegetačních formací celkově se střední ES, mozaikou lesů se změněnou dřevinnou skladbou, polí a luk. 

Provincie středoevropských listnatých lesů, podprovincie I.a. - hercynská, sosiekoregion –  14 – Krkonošské podhůří, vegetační stupeň dubobukový, bukový resp. dubojehličnatý. Fytogeografická oblast  -mezofytikum - oreofytikum.

Město Červený Kostelec má  zpracován  územní plán, řešené území je součástí stávajícího výrobního areálu firmy Saurer Czech Republic s.r.o.. Dle stanoviska odboru výstavby MÚ Červený Kostelec není záměr v rozporu s tímto územním plánem.

V posuzovaném území a jeho těsném okolí se nenacházejí žádné historické památky, architektonicky a kulturně cenné objekty. V ploše staveniště se nevyskytují žádné staré ekologické zátěže.Posuzované území není územím poddolovaným ani územím se zásobami nerostných surovin - viz následující mapa.
 Chráněná ložisková území.


[image: image3.png]



C.II.Stručná charakteristika stavu složek životního prostředí v dotčeném území, které budou  pravděpodobně významně ovlivněny.

Vestavbou linky mokré lakovny do stávající výrobní haly ve stávajícím areálu firmy  budou pravděpodobně ovlivněny tyto složky životního prostředí: ovzduší, vody, hluk a vibrace.

C.II.1. Ovzduší:

Klimatická charakteristika

Podle klimatické klasifikace náleží dotčená lokalita do mírně teplé klimatické oblasti MT7. Pro oblast MT7 je charakteristické normálně dlouhé, mírné, mírně suché léto; přechodné období je krátké, s mírným jarem a mírně teplým podzimem, zima je normálně dlouhá, mírně teplá, suchá až mírně suchá s krátkým trváním sněhové pokrývky. Podrobnější charakteristiky této klimatické oblasti jsou uvedeny v následující tabulce.

Klimatické charakteristiky oblasti MT7 (Quitt, 1971)

	Charakteristiky
	Klimatická oblast MT7

	Počet letních dnů
	50 - 60

	Počet dnů s průměrnou teplotou >10°C
	160 - 170

	Počet mrazových dnů
	100 - 110

	Počet ledových dnů
	30 - 40

	Průměrná teplota v lednu v °C
	-2 až -3

	Průměrná teplota v červenci v °C
	18 až 19

	Průměrná teplota v dubnu v °C
	8 až 9

	Průměrná teplota v říjnu v °C
	7 až 9

	Průměrný počet dnů se srážkami > 1 mm
	90 - 100

	Srážkový úhrn ve vegetačním období v mm
	350 - 400

	Srážkový úhrn v zimním období v mm
	200 - 300

	Počet dnů se sněhovou přikrývkou
	40 - 50

	Počet dnů zamračených
	120 - 140

	Počet dnů jasných
	40 - 50


Průměrné roční srážky naměřené v meteorologické stanici Hronov jsou okolo  740 mm, průměrná roční teplota 7 °C, vegetační doba trvá  cca 150 dní. Průměrné srážky za vegetační období jsou 430 mm, průměrná teplota za vegetační období je okolo   13 °C.

Meteorologickou situaci pro potřebu rozptylové studie popisuje větrná růžice, která udává četnost směrů větrů ve výšce 10 m nad terénem pro pět tříd stability přízemní vrstvy atmosféry (charakterizované vertikálním teplotním gradientem) a tři třídy rychlosti větru (1,7 m/s, 5 m/s a 11 m/s). 

Pro výpočet rozptylové studie byla použita větrná růžice pro lokalitu Červený Kostelec.

Odborný odhad větrné růžice zpracoval ČHMÚ Praha.  

 Hodnoty celkové větrné růžice lokality Červený Kostelec  

	m.s-1
	S
	SV
	V
	JV
	J
	JZ
	Z
	SZ
	CALM
	součet

	1,7
	7,34
	0,53
	1,83
	1,60
	5,63
	10,01
	16,79
	6,23
	20,85
	70,81

	5,0
	5,87
	0,05
	0,22
	0,35
	2,28
	3,79
	9,06
	4,97
	
	26,59

	11,0
	1,12
	0,00
	0,00
	0,02
	0,08
	0,04
	0,08
	1,26
	
	2,60

	součet
	14,33
	0,58
	2,05
	1,97
	7,99
	13,84
	25,93
	12,46
	20,85
	100,00


Z této větrné růžice vyplývá, že největší četnost výskytu má západní vítr s 25,9 % a severní s 14,3 %. Četnost výskytu bezvětří je 20,9 %.  

Vítr o rychlosti do 2,5 m.s-1 se vyskytuje v 70,8 % případů, vítr o rychlosti od 2,5 do 7,5 m.s-1 lze očekávat v 26,6 % a rychlost větru nad 7,5 m.s-1  se vyskytuje v 2,6 % případů. 

I. a II. třída stability počasí v přízemní vrstvě atmosféry, tzn. špatné rozptylové podmínky se vyskytují v 34,2 % případů.
Kvalita ovzduší

Stávající imisní situace je ovlivňována především emisemi z dopravy po státní silnici I. třídy Červený Kostelec – Rtyně v Podkrkonoší, místní komunikaci 
č. III/3036 Červený Kostelec – Česká Skalice, z obslužné dopravy v areálu společnosti Saurer Czech Republic s.r.o. a dálkovým přenosem z velkých průmyslových zdrojů. 

Základním obecným podkladem pro hodnocení současného imisního zatížení uvažovanými škodlivinami jsou výsledky pozaďového imisního měření. Imisní situace přímo v posuzované lokalitě není trvale sledována. 

Posuzovaná lokalita nepatří mezi oblasti ze zhoršenou kvalitou ovzduší – dle nařízení vlády č. 60/2004 Sb., kterým se mění nařízení vlády č. 350/2002 Sb., v platném znění, které stanovuje imisní limity a podmínky a způsob sledování, hodnocení a řízení kvality ovzduší a sdělení č. 6 MŽP ČR uveřejněné ve věstníku MŽP. 

Rozptylová studie se vzhledem k vytypovaným předpokládaným emisím ze záměru - NO2, PM10 a benzenu zaměřila na popis sledování těchto škodlivin také ve stávajícím stavu.

Nejbližší měřící stanice benzenu, NO2 a PM10 se nachází v Královéhradeckém kraji.

Oxid dusičitý - NO2
Posuzovanou lokalitu nejlépe vystihuje měřící stanice č. 539 – Velichovky (reprezentativnost: desítky až stovky km), která se nachází cca 20 km od posuzovaného záměru. Další stanicí, kterou lze vzhledem k reprezentativnosti použít, je stanice č. 1496 – Vrchlabí (reprezentativnost: 4 až 50 km), která se nachází cca 36 km od posuzovaného záměru.

Velichovky, stanice č. 539 (ČHMÚ)

klasifikace stanice: pozaďová, venkovská, přírodní, příměstská, krajina: část zastavěná, část nezastavěná plocha, okraj obcí, cíl měřícího programu: určení vlivu na zdravotní stav obyvatelstva, datum vzniku: 06.09.1981.

Hodinové hodnoty imisní koncentrace NO2 v roce 2004 nejsou uvedeny. Denní maximum dosáhlo hodnoty 88,0 (g/m3 (12. 05. 2005), 98% kvantil činil 40 (g/m3 a 95 % kvantil 32 (g/m3. Průměrná roční koncentrace v roce 2004 činila 16,4 (g/m3. Hodnoty čtvrtletních průměrných koncentrací byly 18,8 (g/m3 (1. čtvrtletí), 16,3 (g/m3 (2. čtvrtletí), 15,1 (g/m3 (3. čtvrtletí)  a 15,5 (g/m3 (4. čtvrtletí).

Vrchlabí, stanice č. 1496 (ČHMÚ) 

klasifikace stanice: pozaďová, předměstská, obytná; krajina: řídká nízkopodlažní zástavba (ves, vilová čtvrť), cíl měřícího programu: určení vlivu na zdravotní stav obyvatelstva, datum vzniku: 01.07.2003.

Hodinová imisní koncentrace NO2 není uvedena. Denní maximum dosáhlo hodnoty 56,0 (g/m3 (3. 4.), 98% kvantil činil 31 (g/m3 a 95 % kvantil 25 (g/m3. Průměrná roční koncentrace v roce 2004 byla 11,3 (g/m3. Hodnoty čtvrtletních průměrných koncentrací byly 12,2 (g/m3 (1. čtvrtletí), 9,8 (g/m3 (2. čtvrtletí), 9,8 (g/m3 (3. čtvrtletí) a 13,5 (g/m3 (4. čtvrtletí).

Stanovené imisní limity pro NO2 nebyly ani na jedné z měřících stanic překračovány.

Suspendované částice frakce PM10
Nejbližší stanicí, kterou lze (vzhledem k reprezentativnosti) použít pro posuzovanou lokalitu, je stanice č.1496 – Vrchlabí.

Hodinová imisní koncentrace PM10 nebyla uvedena. Denní maximum dosáhlo hodnoty 88,0 (g/m3 (25.1.), 98% kvantil je 57,0 (g/m3. Průměrná roční koncentrace za rok 2004 byla 23,7 (g/m3. Hodnoty čtvrtletních průměrných koncentrací byly 29,8 (g/m3 (1. čtvrtletí), 22,2 (g/m3 (2. čtvrtletí), 22,0 (g/m3 (3. čtvrtletí) a 20,8 (g/m3 (4. čtvrtletí).

V roce 2004 byl na měřící stanici č. 1496 překročen stanovený 24-hodinový imisní limit (50 (g/m3) 12x, hodnota 24-hodinového imisního limitu zvýšená o mez tolerance (55 (g/m3) byla překročena 10x.

Benzen

Nejbližší stanice monitorující imisní koncentraci benzenu se nachází v Hradci Králové. Vzhledem k reprezentativnosti, nelze údaje z této stanice pro posuzovanou lokalitu použít. Stanice s reprezentativností stovky až desítky km je umístěna v  Košeticích (Pelhřimov).

Košetice Pelhřimov, stanice č. 1436 (ČHMÚ) - reprezentativnost: oblastní měřítko (desítky až stovky km), klasifikace stanice: pozaďová, venkovská, zemědělská, přírodní, regionální, datum vzniku: 01.01.1985.

V roce 2004 se měsíční koncentrace benzenu pohybovaly v rozmezí hodnot 0,13 – 1,37 (g/m3. Roční průměr v roce 2004 činil 0,43 (g/m3.

Stanovený roční imisní limit pro benzen není na stanici č. 916 překročen.

Pro posouzení úrovně znečištění ovzduší v předmětné lokalitě lze rovněž použít hodnoty uvedené v rozptylové studii zpracované v rámci návrhu Krajského programu snižování emisí Královéhradeckého kraje (příloha J). Rozptylová studie hodnotila stávající stav prezentovaný rokem 2001 a výhledový stav k roku 2010. Do výpočtu byly zahrnuty všechny zdroje typu REZZO 1, 2, 3 a 4 z Královéhradeckého kraje a zdroje ze sousedních krajů v pásmu minimálně 5 km od hranice kraje.

Z obrázku, kde je uvedeno pole maximálních hodinových koncentrací, lze pro posuzovanou lokalitu odhadnout imisní koncentrace NO2 okolo 25 (g/m3 pro současný stav a okolo 10 (g/m3 pro výhledový stav. Roční imisní koncentrace NO2 pro stávající stav (rok 2001) lze odhadnout okolo 1,5 (g/m3, pro výhledový stav (rok 2010) okolo 0,6 (g/m3.

Roční imisní koncentrace benzenu pro stávající stav (rok 2000) lze odhadnout okolo 0,05 (g/m3, pro výhledový stav nejsou imisní koncentrace benzenu uvedeny.

C.II.2.  Vody:

C.II.2.1.Povrchové vody:
Zásobu povrchové vody v českém sektoru krajinné sféry rozdělujeme na tekoucí vody ve vodních tocích  a na zásoby v nádržích na zemském povrchu (v jezerech, rybnících a přehradních nádržích). Území České republiky je odvodňováno třemi systémy- systém Labe, systém Odry a systém Dunaje. Povodí řeky Upy patří do systému Labe.

Řeka Labe odvodňuje Českou kotlinu a převážné části okrajových vrchovin a hornatin. Pramení na Labské louce v Krkonoších ve výšce 1384 m.n.m. Délka jeho toku v ČR je 379 km. V Hřensku má povodí 51 393,51 km2 a průměrný průtok 308 m3.s-1. Největším přítokem je Vltava, která ústí z levé strany u Mělníka.  Vltava je ve skutečnosti hlavní řekou České kotliny.

Podle hydrogeologického členění náleží zájmové území do povodí řeky Úpy č.h.p. 1-01-02-001.

Územím Červeného Kostelce protéká potok Olešnice (č. hydrolog.pořadí  1-01-02-052, který pramení sv. od Červeného Kostelce ve výšce 478 m n.m., ve Zlíči ústí zleva do Úpy. Plocha povodí je 43,4 km2, délka toku je 17,9 km, průměrný průtok u ústí je 0,31 m3/s. Dle zeměpisného lexikonu ČSR z roku 1984 se jedná o vodohospodářsky významný tok s čistotou vody II-III. třídy (pstruhové vody).

Olešnice protéká cca 700 m od místa záměru a v doplnění s jejími břehovými porosty tvoří významný biokoridor.

Záplavová území

Lokalita, do které je uvažováno umístit záměr se nachází mimo záplavové území řeky Olešnice, jehož hranice je od místa záměru cca 500 m. 

C.II.2.2. Podzemní vody :
Zájmové území leží v oblasti mělkých podzemních vod a představuje území se sezónním doplňováním zásob. Největší vydatnost podzemních vod je v období březen, duben, nejnižší v měsících září až listopad. Průměrný specifický odtok podzemních vod 3,01 -4,00 l.s-1.km-2.

Posuzované území leží v oblasti s mírně nadprůměrným vodohospodářským potenciálem podzemních vod.   

V zájmovém území nejsou vybudována žádná zařízení pro jímání podzemní vody  ani sledované pramenní vývěry. Posuzované území se nenachází na území chráněných oblastí přirozené  akumulace vod.

Chráněná území 

Areál společnosti Saurer Czech Republic s.r.o. se nachází v ochranném pásmu podzemních vod 2. stupně, využívaných pro zásobování obyvatelstva pitnou vodou z oblasti Červeného Kostelce. Vodoprávní úřad veřejnou vyhláškou stanovil limity využívání území v tomto ochranném pásmu vodního zdroje. 

Mapa území přirozené akumulace vod
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Hydrogeologie, geologie 

Posuzovaná oblast je podle hydrogeologické rajonizace ČR zařazena do rajónu 515 – Podkrkonošská pánev. Podkrkonošská pánev je samostatná hydrogeologická struktura. Na severu je omezena krystalinikem Krkonoš a Jizerských hor, na jihu a západě se noří pod sedimenty české křídové pánve, na východě tvoří hranici hronovsko-poříčská porucha. Permokarbonské sedimenty mají pestrý litologický charakter. Zastoupeny jsou pískovce, slepence, šedé či černé jílovce se slojkami uhlí, bitumenní pelokarbonáty, melaryfy a ryolity a jejich tufy a tufity.

Při této velké litologické pestrosti se vytváří řada izolovaných zvodní. Vznik dílčích hydrogeologických struktur s převážně napjatou hladinou je podmíněn častým střídáním psamitů a pelitů. Výtlačné úrovně bývají rozdílné řádově až v desítkách metrů. Celkově převládá puklinová propustnost nad průlinovou. Propustnost hornin je zvýšená do hloubky 30 - 150 m pod terén.

Hlavním faktorem ovlivňujícím transmisivitu a propustnost je morfologická pozice. Infiltrační oblastí je prakticky celá plocha rajonu. K proudění podzemní vody dochází zejména ve zvětralinovém plášti a pásmu přípovrchového rozpojení. Proudění je víceméně lokální a k odvodnění dochází obvykle v úrovních místních erozních bází pozvolnými výrony do povrchových toků, zprostředkovanými nejčastěji deluviálními a fluviálními sedimenty. Hladina bývá většinou volná a v nevelké hloubce pod terénem, v závislosti na morfologii a propustnosti hornin. Z vodohospodářského hlediska má pro jímání podzemních vod význam pouze mělký oběh ve svrchní promyté vrstvě.

Při okrajích pánve lze předpokládat omezenou komunikaci s okolními strukturami. Na severu a zčásti na východě dochází k dotaci permokarbonu z oblasti krystalinika a vnitrosudetské deprese, především v morfologicky výrazných okrajových územích. K podobné dotaci dochází i při okrajích křídy hronovského příkopu. Na jižním okraji pánve dochází k odtoku podzemní vody z permokarbonu.

C.II.3.  Půda:

K půdotvorným faktorům řadíme mateční horninu (půdotvorný substrát), podnebí, biologický faktor, podzemní vodu a kultivační činnost člověka. K podmínkám patří reliéf terénu a stáří krajiny.

Vzájemným kvalitativním a kvantitativním působením těchto faktorů a podmínek probíhá určitý půdotvorný proces, jehož výsledkem je vznik genetického půdního typu jako základní kategorie klasifikace půd. Typy půd se utvářely pod vlivem pestrého geologického podloží, reliéfu terénu, spodní a povrchové vody a klimatických podmínek.
Charakteristika zemědělské půdy je vyjádřena kódem bonitovaných půdně ekologických jednotek – BPEJ (vyhl. MZem ČR č. 327/1998 Sb.). Tyto kódy jsou pětimístné, přičemž první číslice charakterizuje klimatický region, druhá a třetí hlavní půdní jednotku (HPJ), čtvrtá číslice je kombinací skeletovitosti a expozice a pátá charakterizuje sklonitost a hloubku půdy.

Charakteristika zemědělských půd v zájmovém území

Stavba bude realizována uvnitř výrobního areálu bez záboru zemědělské půdy.
Okolní pozemky záměru (v areálu Saurer Czech Republic s.r.o.) jsou stejně jako posuzované plochy vymezeny pro výrobu a výrobní služby. Jižním a západním směrem je výrobní areál obklopen zemědělsky využívanými plochami, které jsou přerušeny plochami pro bydlení a v poslední době se rozmáhajícími plochami výroby.

Rozsáhlejší lesní pozemky se rozkládají v oblasti zvané „U Devíti Křížů“ vzdálené cca 500 m západním směrem od záměru.

C. II. 4.  Geomorfologie  a geologie:

Geomorfologicky spadá řešené území do krystalinika českého masivu vrásněného ve starohorách a prahorách a doformovaného tektonikou hercynského vrásnění a kvartérní denudací.

Podle regionálního geomorfologického členění České republiky je území součástí (Demek, 1987): 

provincie: 
Česká vysočina, 

soustavy: 
Krkonošsko – jesenická (Sudetská) soustava,

podsoustavy: 
Orlická oblast – podsoustava (Střední Sudety),

celku:  
Broumovská vrchovina,

podcelku: 
Žacléřská vrchovina,

okrsku: 
Jestřebí hory.

Česká vysočina  zabírá plochu 66 408 km2 státního území v západní části ČR. V západní části provincie představují Čechy velkou kotlinu, která vznikla rozlámáním zarovnaného povrchu platformy. Její okraje se ve třetihorách  a čtvrtohorách zvedly, zatímco střed kotliny si v podstatě uchoval původní nízkou polohu. Převládajícím typem reliéfu dna kotliny jsou ploché pahorkatiny se zbytky etchplénu v rozvodních částech a s mírnými svahy na horninách fundamentu platformy. V severní části dna kotliny jsou rozsáhlé strukturní plošiny na horizontálně a subhorizontálně uložených křídových usazeninách. Jen východní a severní okraj tabule je prohnut a vyskytují se na něm kuesty. Menší plochy zabírá erozně denudační reliéf na vulkanických strukturách platformního pokryvu.Východní okraj České vysočiny na západní a severní Moravě se sklání postupně k pruhu sníženin, které oddělují českou vysočinu od pohoří Karpat. Česká vysočina se dále dělí na 6 geomorfologických soustav:

· Šumavská soustava

· Krušnohorská soustava

· Krkonošsko-jesenická soustava

· Českomoravská soustava

· Poberounská soustava

· Česká tabule

Území Červeného Kostelce leží ve východním podhůří Krkonoš na hranici okresu Náchod, svým územím sousedí na severovýchodě s katastry obcí okresu Trutnov. Území města se rozkládá v členitém podhorském terénu na jihozápadních svazích Jestřebích hor v nadmořské výšce cca 400 metrů. Město leží v silně urbanizované krajině v úzkém kontaktu na blízká sídla.

Členitost terénu dokládají nadmořské výšky okolních obcí: Červený Kostelec 414 m n. m., výšina Chrby nad městem 457 m n. m., Lhota 415 m n. m., Horní Kostelec   446 m n. m., Bohdašín 516 m n. m. a Končinský kopec nad Horním Kostelcem 530 m n. m. Nejvyšším vrcholem Jestřebích hor je Žaltman 739,1 m n.m. 

Biogeografické členění:
Současný stav sektoru biogeosféry je výsledkem dlouhodobého vývoje souhrnů všech rostlinných a živočišných  organismů (bioty) na našem státním území, do něhož za posledních 7000 let zasahovala hospodářská činnost společnosti. Většina bioty je přizpůsobena současným zonálním podmínkám, georeliéfu, podnebí, vodních a půdních poměrů. Vyskytují se však i prvky  azonální a relikty z minulých dob. Hlavně však místo původních biocenóz  se vyskytují společenstva kulturní, která jsou založena a udržována lidskou činností, bez níž by zanikla (např. agrocenózy).

Pro současný stav naší bioty měly podstatný význam změny fyzickogeografických podmínek v třetihorách a čtvrtohorách. Z nich se v rázu bioty zejména projevily změny v rozdělení moří a pevnin, netektonické pohyby a změny podnebí. 
Zájmové území spadá do Podkrkonošského bioregionu  1.37
Bioregion leží na severu východních Čech, zabírá střední a východní část geomorfologického celku Krkonošské podhůří a má celkovou plochu 1021 km2. Typická část bioregionu je tvořena pahorkatinou na permu a karbonu s monotónně rozšířenými bikovými bučinami a liniemi luhů, na jižním okraji i s acidofilními doubravami, ostrovy květnatých bučin a malými výskyty olšin. Nereprezentativní částí je masív Zvičiny s členitým reliéfem

C.II.5  Horninové prostředí a přírodní zdroje:

Horninovým prostředím rozumíme svrchní část litosféry v dosahu lidské činnosti. Je tvořeno horninami, které obsahují podzemní vody, plyny a neobnovitelné přírodní zdroje. Kvalita horninového prostředí je faktor ovlivňující v mnoha aspektech život člověka a jeho bezprostřední životní podmínky.

Horninové prostředí je kromě stavu daného přírodními procesy silně ovlivňováno činností člověka ( např. kontaminace půd, podzemních vod, porušování přírodního stavu těžbou a stavební činností, včetně ukládání odpadu). K nejčastějšímu mechanickému narušování horninového prostředí  patří sesuvy půdy.

Horninové prostředí některých oblastí je ovlivňováno zemětřesnými účinky. ty se oceňují makroseizmickými intenzitami – nižší makroseizmické stupně (30 – 50) odpovídají slabým otřesům, střední (60 – 80) malým až vážným škodám na budovách a nejvyšší (90 – 120) řícení budov a naprostým katastrofám.

Geologicky v podstatě jde o oblast podkrkonošského permu, který pozůstává z poměrně složitého komplexu červených pískovců, lupků až rozpadavých břidlic a jílovců, jejichž některé horizonty jsou mírně vápnité nebo dolomitické. Obdobný ráz mají i horniny nejspodnějšího triasu vystupující v úzkém pruhu na východě bioregionu. Karbonské pískovce tvoří pás při jižním okraji území. V permském souvrství se výrazně uplatňují neutrální až bazické vulkanity (melafýry), které mají složení andezitů. Na Zvičině vystupuje ostrov paleozoických fylitů, okrajově u Dvora Králové zasahují do oblasti kvádrové pískovce cenomanu. U Kunčic nad Labem je ostrůvek vápenců, humolity se vyskytují vzácně a v nepatrných plochách.

Reliéf v poloskalních horninách permu je většinou měkký, jen místy jsou ostřejší údolní zářezy a vyvýšeniny, tvořené především melafýry.

Reliéf má v okolí Hostinného charakter členité pahoraktiny s výškovou členitostí 100 - 150 m, v oblasti jižního okrajového svahu ploché až členité vrchoviny s výškovou členitostí 150 - 300 m, v oblasti Kumburku a Zvičiny i charakteru ploché hornatiny s členitostí až 330 m. Nejnižším bodem je údolí Labe u Kuksu s kótou asi 270 m, nejvyšším vrch Baba nad Trutnovem - 673 m. Typická výška bioregionu je 380 - 580 m.

Posuzovaná lokalita není  výrazně dotčena z pohledu horninového prostředí. Místo stavby je umístěno v místě výrobního areálu firmy Saurer Czech Republic s.r.o.formou vestavby do stávající výrobní haly užívané firmou Graziano Transmissioni Czech s.r.o.. 
Na ploše staveniště nebyla  prováděna těžba nerostných a jiných surovin. Nejedná se o území poddolované. V území nejsou evidované zásoby nerostných surovin.

Nejedná se o území ohrožené sesuvy půdy. Z hlediska pozorovaných intenzit zemětřesení se jedná o oblast s nižšími makroseizmickými intenzitami.

Nejedná se o území se starými ekologickými zátěžemi.

C.II.6. Fauna  a flóra
Dle biogeografického členění /M. Culek, 1995/ náleží předmětné území do Podkrkonošského bioregionu 1.37. Flóra bioregionu je poměrně chudá, reprezentovaná především středoevropskou mezofilní lesní flórou, v níž dominují zejména hercynské typy, často suboceanického ladění. Mezní prvky mají pouze relativní charakter, exklávní prakticky chybějí. Charakteristickým rysem je sestup některých horských druhů z výše položených Krkonoš, např. zvonku širolistého, řeřišničníku Hallerova, chrpiny parukářky a mázdřince rakouského. Typickým druhem bioregionu je bledule jarní.

Současná dřevinná skladba lesních porostů je oproti původní, kdy převažoval buk, dub a jedle, pozměněna. V současné době je nejvíce zastoupenou dřevinou smrk ztepilý, dále borovice lesní a modřín, často se objevují introdukované dřeviny. Všechny lesní porosty v zájmovém území jsou zařazeny do pásma ohrožení imisemi D, lesy jsou zařazeny mezi lesy hospodářské, lesní plochy jsou ekologicky středně stabilní.  

V bioregionu se vyskytuje běžná fauna hercynské zkulturněné krajiny. Významnými druhy bioregionu jsou ježek západní, j. východní, netopýr pobřežní, n. severní, lejsek malý, moudiváček lužní, mlok skvrnitý, vřetenatka mnohozubá, závornatka malá a rak kamenáč. 

V areálu závodu se mohou vyskytovat běžní živočichové typičtí pro městské prostředí (především synantropní druhy hmyzu a ptáků). 

Vzhledem k situování záměru do zastavěného území (výrobní zóny) tedy silně antropicky ovlivněného, navíc dostatečně vzdáleného od lokalit, na které se vztahuje ochrana dle zákona č. 114/1992 Sb., se výskyt zvláště chráněných druhů rostlin ani živočichů v posuzované lokalitě ani jejím bezprostředním okolí neočekává.

 C.II.7. Ekosystémy: 

Chráněná území
Zájmové území neleží uvnitř  žádného prvku ochrany přírody. V zájmovém území stavby, ani v jeho blízkém okolí nejsou žádné významné prvky ochrany přírody. V blízkém okolí nejsou žádné lokality evidované jako EVL nebo PO v NATURA 2000 – viz následující mapka.
Mapa: Chráněná území ochrany přírody

[image: image5.png]



Mapka NATURA 2000

[image: image6.png]



C.II.8. Krajina:

Lesy pokrývají asi polovinu plochy bioregionu, přičemž dnes převažují smrkové monokultury. Lesy s přirozenou dřevinnou skladbou jsou ojedinělé. Odlesněné plochy jsou převážně zemědělsky využívány jako pole, ve vyšších polohách též jako louky a pastviny. V okolí Svatoňovic jsou četné antropicky vytvořené tvary (haldy, odvaly).

Krajinu řešeného území lze hodnotit jako kulturní s technickými prvky, v níž dominují měkké a plynulé tvary reliéfu hřbetů a mělkých depresí, s množstvím liniových i plošných krajinných struktur, spolu s výraznou přehledností krajiny zemědělsky využívaného území. Ráz krajiny výrazně ovlivnila zemědělská velkovýroba s vysokým zorněním zemědělské půdy.

 Krajinný ráz

Stavba jakéhokoliv nového objektu vede k pochybnostem, zda nebudou narušeny takové partie krajiny, které vynikají cenným krajinným rázem ve smyslu § 12 zákona č. 114/1992 Sb., ve znění zákona č.168/2004 Sb.  Krajinný ráz je v § 12 zákona o ochraně přírody a krajiny vyjádřen přírodními a kulturně historickými charakteristikami a jsou vyjmenovány rysy či hodnoty, které  mají být chráněny před znehodnocením. Jsou to přírodní a estetické hodnoty, významné krajinné prvky (VKP), zvláště chráněná území (ZCHÚ), kulturní dominanty, harmonické měřítko a vztahy. Celkově je možno shrnout, že v krajinném rázu se promítne krajina, její přírodní bohatství, její obyvatelstvo , hmotný majetek a kulturní památky.

Realizací záměru nedojde, vzhledem k umístění a velikosti stávajícího areálu, k žádnému posunu v tomto hodnocení popř. k významnému zásahu do harmonického měřítka krajiny. Záměr se odehraje plně formou vestavby do stávající výrobní haly tedy bez jakéhokoliv vlivu na krajinný ráz.
C.II.9. Obyvatelstvo


Údaje o počtu a složení obyvatelstva se získávají ze sčítání lidu, které je prováděno zhruba v desetiletých intervalech. Informace o aktuálním stavu lze získat například z internetových stránek obecních úřadů. 
 

V obci – městě Červený Kostelec a jeho místních částech žije podle těchto údajů 8 463 trvale bydlících obyvatel, z toho v produktivním věku 5 051 osob. Průměrný věk 38,5 roku. 
Sídelním typem patří obec mezi obce pod 10 000 obyvatel.  Malé obce pod 10000 obyvatel se vylidňují (úbytek až 9,9 %) , obyvatelstvo se stěhuje do měst nad 10000 obyvatel, která zaznamenávají přírůstek do 30 %.

C.II.10. Hmotný majetek, kulturní památky 

Město Červený Kostelec nemá v blízkosti staveniště lakovny kulturní ani historické památky. V okolí je řada takových památek, ale žádná z nich nebude záměrem dotčena.
D. Údaje o vlivech projektu na obyvatelstvo a na životní prostředí.

D.I. Charakteristika možných vlivů a odhad jejich velikosti a významnosti.

Možné vlivy na životní prostředí a na obyvatelstvo ve výrobní zóně a jejím okolí je možné rozdělit na vlivy na ovzduší , vlivy na vodu, vlivy na faunu a flóru, půdu, hluk a vibrace.

D.I.1.Vlivy na ovzduší:

Při provozu výrobních objektů a s tím spojené dopravní obsluze vznikají jak plynné, tak tuhé škodliviny, které jsou zdrojem znečištění ovzduší. Vlastní záměr nebude významným zdrojem emisí. V kapitole  B.III.1. jsou vyčísleny jak emise z tepelných zdrojů, které jsou součástí záměru, tak emise z vlastní lakovny a s ní související linky předúpravy dílů. Tyto emise je možné považovat za málo významné.

Znečištění ovzduší je třeba rozdělit do dvou fází – provádění stavby a vlastní provoz .

a) Provádění stavby :
Ovlivnění území při provádění stavby spočívá především v přechodném zvýšení prašnosti při provádění zemních a stavebních prací ( pro vestavbu linky do výrobní haly jich bude minimum), při pojezdu vozidel po terénu a komunikacích, kdy dochází k víření prachu. Tyto vlivy je možné eliminovat vhodnou organizací výstavby – zkrápění a úklid vozovek. Vzhledem k tomu, že stavební práce jsou omezeny jen na drobné stavební úpravy stávající haly  nebudou tyto vlivy významné.

Dále je nutné počítat s emisemi ze spalovacích motorů dopravních prostředků, zemních strojů a mechanizmů při stavbě používaných. Ani tyto vlivy nepovažuji pro posuzované území za významné. 

b) Vlastní provoz:

Při provozu lakovny je možné uvažovat s několika zdroji ovlivňování ovzduší. 
První skupinou  zdrojů znečišťování ovzduší jsou tepelné zdroje spalující zemní plyn.  Je tojeden zdroj z kategorie malých zdrojů:

· Vytápění sušicí pece –  hořák spalující ZP, instalovaný výkon 50 kW;

Druhým zdrojem je předúprava dílů – moření a pasivace v procesních vanách do 30 m3 objemu lázní. 
Třetím zdrojem znečišťování ovzduší je vlastní proces lakování a sušení dílů. Emise těkavých organických látek jsou odváděny do venkovního ovzduší komínem nad střechu haly.

Tepelné spalovací zdroje
Podle Nařízení vlády č. 352/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, příloha č. 5 , je tepelný zdroj o výkonu  pod 0,2 MW na spalování zemního plynu malým zdrojem znečišťování ovzduší. 
Platí pro ně následující emisní limity.

	Tuhé znečišťující látky- TZL [mg/m3]
	Oxid siřičitý

SO2

[mg/m3]
	Oxidy dusíku jako

NO2

[mg/m3]
	Oxid uhelnatý

CO

[mg/m3]
	Organické látky jako suma uhlíku

[mg/m3]

	-
	35
	200
	100
	nestanoven


V následující tabulce jsou uvedeny vypočtené emise z těchto zdrojů

	 

Škodlivina/

zdroj emisí 
	Tuhé znečišťující látky

TZL

(t/rok)
	Oxid siřičitý

SO2

(t/rok)
	Oxidy dusíku

NOx
(t/rok)
	Oxid uhelnatý

CO

(t/rok)
	Organické látky jako suma C

(t/rok)

	Sušicí pec


	0,000188
	0,000090
	0,015040
	0,003008
	0,000602

	C e l k e m 
	0,000188
	0,000090
	0,015040
	0,003008
	0,000602


    Vypočtené emisní koncentrace a hmotnostní toky:       

	Škodlivina/

zdroj a jeho výkon
	Tuhé znečišťující látky –TZL
emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h
	Oxid siřičitý

SO2

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h 
	Oxidy dusíku jako NO2

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h 
	Oxid uhelnatý CO

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h
	Organické látky jako suma C

emise v mg/m3 /hmotnostní tok v g/h

	Sušicí pec

0,050 MW
	2,0/0,094
	0,96/0,045
	160/7,52
	32/1,504
	6,4/0,301


Technologické zdroje:
Předúprava dílů patří pod  působnost nařízení vlády č. 615/2006 Sb., příloha č. 1, část II, položka 2.6. povrchová úprava kovů, plastů a jiných nekovových předmětů – procesní vany – obsahem lázní do 30 m3 je středním zdrojem.
Emisní limity jsou stanoveny takto:
	Emisní limit (mg/m3)
	Vztažné podmínky

	TZL
	NO2
	HCl
	

	50
	15001)
	102)
	B3)
C3)


Odkazy:
1) Platí pro použití kyseliny dusičné při kontinuálně pracujícím zařízení.
2) Platí pro použití HCl u povrchových úprav

3) Vztažné podmínky B platí pro velké zdroje, vztažné podmínky C platí pro střední zdroje
Moření a pasivace v procesních vanách předúpravy dílů:

Topené vany komorového odmašťovacího stroje předúpravy jsou odsávány. Vzduch je znečištěn pouze vodní parou.  Emisí ze zařízení je zahřátý vzduch s vodní parou, ve kterém nelze vyloučit stopové množství kovů. Podle našeho názoru se jedná o nevýznamnou koncentraci, teoreticky těžko vyčíslitelnou. 

Na základě porovnání s technologií předpovrchové úpravy u jiných provozovatelů,   kde bylo provedeno autorizované měření emisí dosahují hodnoty Fe, Zn a Ni od 0,1 do 4 mikrogramů na m3 odpadní vzdušiny odvedené do ovzduší. Koncentrace TZL max. 2 mg/m3. 
Pro výpočet emisí Zn nám poslouží teoretická průměrná hodnota 2 mikrogramy na m3 – průměr. 

Roční fond pracovní doby:


      252     dnů

Denní fond pracovní doby:


          8     hodin

Provozní hodiny: 


    
   2 000     rok


Množství odsátého vzduchu:


      100     m3/hod

Zn/rok :



100 x 2000 x 0,002 = 400 mg

Emise Zn za rok:


0,0004 kg    

Výpočet emise TZL – max. 2 mg/m3

Roční fond pracovní doby:


      252     dnů

Denní fond pracovní doby:


         8     hodin

Provozní hodiny 


  
   2 000     rok


Množství odsátého vzduchu

 
      100     m3/hod

TZL/rok max.



100 x 2000 x 2 =  400 000 mg

Emise TZL za rok


0,40 kg 


Problematiku lakoven řeší vyhláška č. 355/2002 Sb., ve znění vyhl. č. 509/2005 Sb.,  příloha č. 2  - lakovny patří pod položku 4.2. průmyslová aplikace nátěrových hmot  

Prahové spotřeby rozpouštědel a emisní limity jsou stanoveny takto:

	Činnost
	Prahová spotřeba rozpouštědla

t/rok
	Limitní měrná výrobní emise TOC

A)

g/m2
	Emisní
limit TOC

B)

mg/m3
	Emisní limit fugitivních emisí

C)

%
	Emisní limit TZL
D)

mg/m3
	Zvláštní ustanovení

	Nanášení nátěrových hmot
	0,6-5
	90
	50
	20
	3
	Poznámka 1, 2, 3, 5

	Nanášení nátěrových hmot
	> 5
	60
	50
	20
	3
	Poznámka 1, 2, 3, 5

	Nanášení nátěrových hmot 

-hromadné či kontinuální
	> 5
	45
	50
	20
	3
	Poznámka 1, 2, 3, 5

	Nanášení práškových plastů
	nestanovena
	nestanoven
	50
	nestanoven 
	3
	Poznámka
4


Poznámka:
A. Měrná výrobní emise těkavých organických sloučenin vypočtená jako podíl množství celkového organického uhlíku a velikosti plochy opatřené nátěrem

B. Hmotnostní koncentrace těkavých organických látek vyjádřených jako celkový organický uhlík ve vlhkém odpadním plynu při normálních stavových podmínkách.
C. Podíl hmotnosti fugitivních emisí a hmotnosti vstupních rozpouštědel.

D. Hmotnostní koncentrace tuhých znečišťujících látek ve vlhkém odpadním plynu vyjádřená pro normální stavové podmínky.

1. Nelze-li dosáhnout stanovené měrné výrobní emise TOC nebo pokud technicky nelze stanovit velikost 

        upravovaného povrchu, nesmí být překročen emisní limit TOC 50 mg/m3 ve společných výduších pro 

        odpadní plyn z jednotlivých prostorů – nanášení, vytěkání, sušení, vypalování

2. Pro nanášení nátěrových hmot na textil při využití zařízení pro regeneraci organických rozpouštědel platí 

        pro společně uvažovaný proces nanášení a sušení emisní limit TOC 150 mg/m3.
3. Jsou-li v nátěrovém systému aplikovány nátěrové hmoty s nízkým obsahem organických rozpouštědel, 

    například menším než 10%, a nejsou-li plněny emisní limity TOC, může krajský úřad podle § 17 odst. 2 

    písm.f) zákona na základě odborného posudku změnit hodnotu emisního limitu.

4.     Platí pro zdroj s roční projektovanou spotřebou práškových plastů větší než 1 tuna; platí pro odpadní plyn

       odvětraný z prostoru nanášení, vytěkání, sušení a vypalování.

Lakování vodou ředitelnou nátěrovou hmotou:

Dále je proveden výpočet podle skutečné spotřeby VŘNH za rok, upravené plochy v m2/rok a množství vzdušiny v m3/rok odvedené do venkovního ovzduší.

- roční fond pracovní doby :



252 dnů  - 2000 hodin

- denní fond pracovní doby :



8 hodin 

- celková ošetřovaná plocha za rok:


7 800 m2
- spotřeba VŘNH za rok:



0,980 t

- množství odsávaného vzduchu 

  ze  stříkací kabiny a vytěkací kabiny:

12 300 m3/h

Složení nátěrové hmoty:

	Druh
	Označení
	Spotřeba

kg/rok
	Obsah organických látek dle BL

%
	Množství organických látek VOC
kg/rok

	Vodou ředitelná NH 
	Woeral W 300
	980
	2
	19,60


Emise ze stříkací a vytěkací kabiny jsou odváděny potrubím nad střechu haly.

Přepočet organických látek (VOC) na celkový uhlík (TOC):

       19,80 kg/rok VOC  = 14,9 kg/rok TOC. 

Výpočet  emisních koncentrací TOC z lakovací a vytěkací kabiny:

Provozní hodiny vytvrzovací pece:


2000 h/rok

Množství odváděné vzdušiny:


12 300 m3/h

Množství vzdušiny za provozní dobu:

24 600 000 m3/rok

Emise TOC :




14,9 kg/rok

Emisní koncentrace TOC:


0,606 mg/m3
Výpočet měrné výrobní emise TOC lakovna  vodou ředitelné barvy:

TOC do ovzduší:        VŘNH
     14,9 kg/rok                                  

Nalakovaná plocha:
                          7 800 m2/rok

Měrná výrobní emise: 

   1,91 
g/m2 

 V sousední hale je umístěna stávající lakovna používající rozpouštědlové barvy. Z údajů roku 2006 uvádím: 

· Lakovaná plocha 


cca 50 000 m2/rok

· Spotřeba barev a rozpouštědel
       13,872 t/rok

· Přepočteno na organická rozpouštědla       3,392 t/rok

Podle uvedené roční spotřeby organických rozpouštědel patří nová lakovna na vodou ředitelné nátěrové hmoty s roční spotřebou 19,6 VOC mezi malé zdroje znečišťování ovzduší. V sousední hale je ale provozována rozpouštědlové lakovna  se spotřebou organických rozpouštědel 3, 392 t/rok což je střední zdroj znečišťování ovzduší.
K uvedení do provozu středního, velkého nebo zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší je pak nutno doložit odborný posudek zpracovaný ve smyslu požadavků zákona č. 86/2002 Sb. o ochraně ovzduší. 
Odborný odhad imisí VOC  - podle měření provedených na jiných provozovaných lakovnách tvoří emisi VOC z cca 27 % xylen, 14 % 1-methoxy-2-propanol, 14 % n-butylacetát  a dalších 45 % je směsí ostatních těkavých organických látek, mezi kterými je zastoupen i benzen, který má jediný stanoven imisní limit jako roční průměrnou hodnotu 5 g/m3. Připustíme-li, že benzen je v emisi zastoupen max 10 %, pak lze v nejbližším okolí lakovny očekávat imisní hodnoty benzenu pod 1g/m3, což je cca o  řád níž než je imisní limit. Dle zpracovaných rozptylových studií na některé  lakovny  je toto tvrzení věrohodné.

D.I.2. Vlivy na vody:

Jak už je v kapitole B.III.2. uvedeno jedná se o záměr realizovaný v zastavěném území obce ve výrobní zóně, v území, které spadá do povodí řeky Úpy a je odvodňováno potokem Olešnice. Toto území je dnes plně odvodňováno v části odkanalizované do kanalizace města, v části nekanalizované povrchovým odtokem po terénu (zelené plochy).

Záměr je zdrojem technologických odpadních vod a splaškových vod (pracovníci zajišťující obsluhu lakovny budou užívat hygienická zařízení, která  jsou vybudována pro celou výrobní kapacitu haly). Při provozu úpravy dílů tj. odmašťování dílů, fosfátování s následnými oplachy vznikají technologické odpadní vody, které jsou silně kyselé a jsou z linky odváděny potrubím do zneškodňovací stanice . Ta je součástí technologie lakovny. Po úpravě parametrů na předepsané hodnoty  jsou pak tyto vody vypouštěny do splaškové kanalizace závodu, dále kanalizace  města ukončené ČOV. Řešení zneškodňovací stanice a napojení upravených technologických vod na splaškovou kanalizaci bude předmětem vodoprávního řízení. Kvalita vypouštěných technologických vod je pak podrobně vyhodnocena v kapitole B.III.2 Odpadní vody . Je zde provedeno i srovnání kvality vypouštěných vod s požadavky vyhlášky č. 61/2005 Sb., tab.2b. a kanalizačním řádem.
Podzemní vody:
V zájmovém území nejsou žádné využívané zdroje podzemní vody. Nejsou zde ani sledované pramenní vývěry. Záměr neuvažuje s rozsáhlejšími zemními pracemi, při kterých by mohl být zastižen pramenní vývěr. Podlaha lakovny a zneškodňovací stanice technologických vod bude provedena jako nepropustná, odolná působení používaných chemických látek a  přípravků, v místech, kde je manipulována z látkami nebezpečnými vodám budou provedena havarijní opatření . Veškeré úkapy technologických vod a provozních chemikálií budou svedeny samostatnou kanalizací do zneškodňovací stanice. Nepředpokládá se ovlivnění podzemních vod.

Území Červeného Kostelce je dlouhodobě zatěžováno problematikou znečištění podzemních vod chlorovanými uhlovodíky. V areálu Saurer Czech Republic s.r.o. jsou podzemní vody monitorovány ve dvou místech – vrty V20 a V20A.

Povrchové vody:

Dešťové vody ze střechy stávající haly, v níž bude lakovna osazena jsou svedeny do stávající dešťové kanalizace a záměr je neřeší. Manipulační plochy potřebné pro lakovnu jsou uvnitř haly na stavebně zabezpečené podlaze haly. Nepředpokládá se žádné vypouštění vody z provozu lakovny do vod povrchových. Posuzovaný záměr ( mokrá lakovna, která bude umístěna do stávající výrobní haly) nebude zdrojem ovlivnění povrchových vod.

Při dobrém stavebním zabezpečení objektů lakovny a skladu provozních hmot a chemických přípravků, dobrém provozování zneškodňovací stanice a dodržení provozní kázně nelze tedy očekávat negativní ovlivnění životního prostředí. 

D.I.3. Vlivy na faunu a flóru:

Vlivy na flóru, faunu , ekosystémy , ÚSES – v řešeném území nejsou žádné cenné prvky ve smyslu zákona o ochraně přírody. Pro katastr města Červený Kostelec je zpracován územní plán, jehož součástí je i řešené území.  V těsné blízkosti výrobní zóny  v níž bude záměr realizován nejsou žádné prvky ÚSES .

V širším území se nachází několik lokalit se zájmy ochrany přírody, žádná z nich nebude stavbou dotčena. 

Nejbližším chráněným územím je CHKO Broumovsko, jejíž jižní hranice je od záměru vzdálena cca 4 km vzdušnou čarou severovýchodním směrem.

Ve vzdálenosti cca 3,5 km jihozápadním směrem od místa záměru se nachází NPP Babiččino údolí.

D.I.4. Vlivy na půdu:

Záměr se nedotýká zemědělské půdy. Záměr bude realizován vestavbou do stávající výrobní haly, která je stavebně realizována . Areál firmy Saurer Czech Republic s.r.o. je vyčleněn ze ZPF. Nová lakovna bude řešena plně umístěním ve stávající výrobní hale provozované firmou Graziano Transmissioni Czech s.r.o.. Stavební úpravy realizované uvnitř haly jako příprava pro osazení technologie lakovny budou provedeny tak, aby nebyly zdrojem ovlivňování půdy. Podlahy budou provedeny nepropustné s hydroizolací a havarijním patřením .

D.I.5. Hluk a vibrace.

D.I.5.a. Při stavebních činnostech:

H l u k .

V průběhu stavebních prací lze krátkodobě očekávat zvýšené zatížení území hlukem ze stavebních činností a strojů. Rozsah stavebních prací souvisejících se stavebními úpravami haly pro osazení technologie lakovny je velice malý a je omezen na vnitřek  haly. Tyto činnosti  jsou prováděny téměř výhradně v denní době (od 06,00 hod do 22,00 hodin). 

  V i b r a c e .

Stavební stroje  jsou velmi často zdrojem vibrací, kterým je vystavena především obsluha stroje a nejbližší okolí stroje, případně  okolí dopravních tras. Vibrace z těchto zdrojů jsou utlumeny v podloží do vzdálenosti nejvýše několika metrů od místa jejich působení. V žádném případě nemůže dojít k ohrožení nejbližšího okolí staveniště.

Rovněž některé ruční nářadí ve stavebnictví používané je zdrojem vibrací. Těmito vibracemi však nebude významněji ovlivněno širší okolí, natož chráněná zástavba.

D.I.5.b. Při provozu :

Z prohlídky území, je možné usoudit, že se jedná o území dnes již částečně zatěžované hlukem z provozu v sousedních výrobních halách, z provozu po silnici  a železnici. Nová lakovna umístěná ve stávající výrobní hale nebude významným zdrojem hluku pro své okolí a životní prostředí vůbec. Po zprovoznění lakovny  nedojde k významnějšímu navýšení hlukové zátěže v území a to jak hlukem z dopravy, tak hlukem přenášeným do životního prostředí z výrobních prostor – přes obvodový plášť výrobní haly.
V oznámení je v kapitole B.II.4 specifikována doprava potřebná pro provoz lakovny – navýšení proti současnému stavu o 1 nákladní automobil za měsíc, což je pro hlukové zatížení území nevýznamné.
Vlastní technologie mokré lakovny je zdrojem  hluku pro pracovní prostředí v hodnotách do 85 dB. Pokud uvažujeme běžnou stavebně akustickou hodnotou útlumu hluku obvodovým pláštěm haly cca 25 – 30 dB , pak hodnoty hluku přenášené do venkovního prostoru před halou lakovny budou dosahovat hodnot max. 60 dB (2 m před fasádou). Podle běžně uváděných hodnot útlumu hluku vlivem vzdálenosti se zdvojnásobením vzdálenosti snižuje hlučnost o 6 dB. To znamená , že ve vzdálenosti cca 8 m od fasády haly lakovny bude již hlučnost pod hodnotou 50 dB, což je limit pro chráněné venkovní prostory staveb v denní době a takové zde jistě nejsou..ve vzdálenosti cca 20 m od obvodového pláště haly lakovny pak budou hodnoty hlučnosti již pod 40dB, což je limit pro chráněné venkovní prostory staveb v noční době (s provozem v noční době není uvažováno). Proto nepovažuji za nutné zpracovávat hlukovou studii.

Po realizaci záměru pak bude třeba toto tvrzení ověřit provedením měření hluku ve venkovním prostoru.

Lze tedy předpokládat, že realizací lakovny a jejím provozem nedojde k významnému navýšení stávající hlukové zátěže v území, zvláště v území, pro které jsou stanoveny hygienické limity.
D.I.6. Ostatní.

Provoz některých technologických zařízení může být zdrojem některých druhů záření. Kromě záření elektromagnetického, jehož zdrojem jsou veškerá elektrotechnická zařízení (elektromotory apod.) a které je ve vztahu k životnímu prostředí a obsluze  malé a nevýznamné, se v provozovnách mohou vyskytnou zdroje vysokofrekvenčního záření, ionizujícího nebo rentgenového záření apod . Předložený záměr z žádným z nich neuvažuje.

D.II. Rozsah vlivů stavby a činnosti vzhledem k zasaženému území a populaci.

Vestavbou nové mokré lakovny do stávající výrobní haly situované ve stávajícím areálu firmy Saurer Czech Republic s.r.o., Červený Kostelec, ve výrobní zóně města  v k.ú. Lhota za Červeným Kostelcem, nedojde k významnějšímu negativnímu ovlivnění životního prostředí v blízkém i vzdálenějším okolí. Přínosem je vznik několika nových pracovních příležitostí.

Veškeré, v předchozích kapitolách popsané negativní vlivy jsou lokalizovány do území zastavěného areálem firmy Saurer Czech Republic s.r.o. nebo průmyslové zóny a jejího blízkého okolí. Nepředpokládám, že negativní vlivy z provozu lakovny využívající vodou ředitelné barvy by se projevily v obytném území města, které je značně  vzdálené a tím i na populaci.

D.III. Údaje o možných významných nepříznivých vlivech 

       přesahujících státní  hranice.

Předkládaný záměr nebude zdrojem negativních vlivů přesahujících státní hranice.

D.IV. Opatření k prevenci, vyloučení, snížení, popřípadě 
      kompenzaci nepříznivých vlivů .

Záměr bude realizován v již zastavěném území, určeném  územním plánem pro výrobní činnost. Každý nově realizovaný objet (i jeho změny) musí být projekčně zpracován a posouzen ve stavebním řízení. Zde je možné ovlivnit jeho řešení a požadovat, případně uložit opatření k omezení nebo eliminaci negativních vlivů. V tomto směru je důležité, aby orgány posuzující jednotlivé stavby v procesu stavebního řízení, dostaly včas úplné informace o navržené technologii a včas mohli případně uplatnit další požadavky k omezení negativních vlivů té které technologie a nebo nevhodnou technologii odmítnout zcela.

Jsou však negativní vlivy, které nelze touto formou významně ovlivnit nebo jim zcela zamezit. Mezi takové negativní vlivy patří především vlivy z pozemní dopravy, která je pro provoz výrobního objektu nezbytná .  Zde je možné pouze zvolit nejméně nepříznivé řešení (například zamezení průjezdu obslužné dopravy obydleným územím obce).  

Za významné preventivní opatření považuji ozelenění celé plochy výrobního areálu nebo celé průmyslové zóny, architektonické ztvárnění objektů, jejich barevné řešení a tedy zapojení do krajiny. To u stávajících objektů lze jen málo ovlivnit. Ozelenění území pak hraje nezastupitelnou roli i v eliminaci některých nepříznivých vlivů v území – snížení prašnosti, omezení šíření hluku apod.

Velmi důležitá pak bude organizační stránka provozu jednotlivých objektů v areálu 

V následující části pak specifikuji opatření z pohledu možných vlivů z posuzovaného záměru tj. nové lakovny firmy Graziano Transmissioni Czech s.r.o., Červený Kostelec:

Z hlediska ochrany ovzduší.

· Posuzovaný záměr bude středním zdrojem (předúprava dílů) znečišťování ovzduší – několik zdrojů. Ve smyslu zákona č. 86/2002 Sb. ve znění pozdějších úprav, o ochraně ovzduší je třeba zajistit souhlas příslušného orgánu ochrany ovzduší (KÚ , odb. ŽP Královéhradeckého kraje) k umístění nového (změně stávajícího) zdroje znečišťování ovzduší. K žádosti je třeba zpracovat autorizovanou  odborný posudek.
· Neprovádět nezákonné nakládání s odpady jejich spalováním (kromě spalování v zařízení k tomu účelu schválených).

Z hlediska ochrany podzemních a povrchových vod.

· Sklady chemických látek a chemických přípravků ve smyslu zákona č. 356/2003 Sb. ve znění zákona č. 434/2005 Sb.,o chemických látkách a chemických přípravcích, sklady zvlášť nebezpečných a nebezpečných látek ve smyslu zákona  č. 254/2001 Sb., o vodách, stavebně zabezpečit proti havarijnímu úniku do kanalizace a do životního prostředí vůbec. Stejné platí o pracovištích a manipulačních plochách, kde s nimi bude nakládáno.

· Záměr projednat s vodohospodářským orgánem a vyžádat si vodohospodářský souhlas k provozu zneškodňovací stanice technologických odpadních vod a k jejich vypouštění.

· Zajistit laboratorní sledování kvality vody odtékající ze zneškodňovací stanice technologických odpadních vod do kanalizace.

· Ke kolaudaci stavby budou předloženy doklady o zkouškách těsnosti všech realizovaných jímek a nádrží.

· Zpracovat v souladu s požadavky vyhlášky č. 450/2005 Sb. havarijní plán a tento předložit ke schválení vodohospodářskému orgánu.

· Zpracovat provozně manipulační řády zařízení.

· Pro zásobování vodou využívat vždy jen jeden zdroj vody, vodu z jednotlivých zdrojů – vlastního vodovodu firmy a městského vodovodu nelze v rozvodech míchat.

Z  hlediska ochrany půdy.

· S odpady nebudou nakládáno jejich zahrabáváním nebo ukládáním do půdy nebo do terénních nerovností.

Z hlediska ochrany přírody.

· Žádná opatření nenavrhuji. Důležité je provedení sadových úprav kolem výrobní haly, které není součástí posuzovaného záměru.

Z hlediska nakládání s odpady.

· Odpady budou ukládány utříděně na určeném místě a další nakládání s nimi bude prováděno v souladu s platnou legislativou a prostřednictvím oprávněné osoby. 

· Nebude prováděno nezákonné nakládání s odpady na místě spalováním nebo jejich ukládáním do země.

· Ke kolaudaci stavby zajistí provozovatel aktualizaci seznamu vznikajících odpadů a požádá správní orgán o vydání souhlasu k nakládání s nebezpečnými odpady, případně rozšíření stávajícího souhlasu.

Z hlediska chemických látek.

· Budou používány výhradně chemické látky a chemické přípravky schválené pro použití v rámci ČR nebo EU.

· Na chemické  látky (přípravky), které vykazují nebezpečné vlastnosti bude zajištěn postup stanovený platnou legislativou ( bezpečnostní listy, školení pracovníků , zpracována pravidla bezpečné práce apod.).

· Bude zpracován protokol o zařazení – nezařazení provozu ve smyslu § 4 zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky.

Z hlediska hluku a vibrací.

· Bude dbáno na to, aby nebyla provozována žádná zařízení , která by mohla být významným zdrojem hluku pro životní prostředí. Pokud takové zařízení bude součástí technologického celku, je třeba navrhnou a stavebně realizovat opatření vedoucí k omezení negativních vlivů do venkovního prostředí (např. osazení tlumičů hluku na výdech vzduchotechniky apod.). Účinnost navržených a realizovaných opatření k omezování hluku je pak třeba ověřit měřením po uvedení linky lakovny do zkušebního provozu. Pokud realizovaná opatření nebudou dostatečně účinná, je třeba tato opatření doplnit a novým měřením prokázat dodržení platných limitů (nařízení vlády č. 148/2006 Sb.).

· Nutno dbát na dobrý technický stav zařízení, která by mohla hlukovou pohodu negativně ovlivňovat .

· Při provozu zdrojů hluku je třeba dbát obecných zásad – neotevírat bezdůvodně okna , dveře, vrata a tak narušovat akustickou ochranu venkovního prostoru.

D.V. Charakteristika nedostatků ve znalostech a neurčitostí, 
      které se vyskytly při specifikaci vlivů.

Pro zpracování oznámení byla k dispozici technologická dokumentace lakovny a zneškodňovací stanice technologických vod. Tyto podklady byly doplněny o další informace investora a  projektanta . 

Zpracovatel oznámení si sám provedl potřebné průzkumy a rozbory, na místě stavby ověřil potřebné údaje, konzultoval záměr s některými dotčenými orgány státní správy. 

Je možné konstatovat, že zpracovatel oznámení měl dostatečné podklady pro objektivní posouzení záměru.

Na základě těchto podkladů pak byl záměr investora v oznámení posouzen.

E. Porovnání variant řešení záměru.

Řešena je pouze jediná varianta – vestavba linky mokré lakovny do stávající výrobní haly v areálu firmy Saurer Czech Republic s.r.o., Červený Kostelec, kterou investor již využívá.
Toto řešení je pro investora jediným přijatelným, ale i snadno realizovatelným. Proto není navrhováno žádné variantní řešení co se týče umístění .

Porovnání variant řešení:

	Kritéria dle zák. č. 100/2001 Sb.
	Aktivní varianta
	Nulová varianta

	Vlivy na ekosystémy
	
	

	Vliv na půdu
	
	

	Rozsah a zábor zemědělské půdy , způsob využití území
	0
	0

	Znečištění půdy
	0
	0

	Topografie, stabilita, eroze
	0
	0

	Horninové prostředí a nerostné zdroje
	0
	0

	Hydrologické charakteristiky
	0
	0

	Chráněné části přírody
	0
	0

	Ukládání odpadů
	0
	0

	Vlivy na vodu
	
	

	Jakost povrchových a podzemních vod
	0
	0

	Charakter odvodnění oblasti
	0
	0

	Změny v hydrologických charakteristikách
	0


	0

	Vlivy na ovzduší
	
	

	Množství a koncentrace emisí a jejich vliv na okolí
	X
	0

	Jiné vlivy – pachy
	0
	0

	Vlivy na flóru a faunu
	
	

	Poškození a vyhubení druhů, biotopů
	0
	0

	Vlivy na ekosystémy
	0
	0

	Surovinové a energetické zdroje
	X
	0

	Vlivy na antropogenní systémy
	
	

	Budovy, architektonické a archeologické památky
	0
	0

	Kulturní hodnoty
	0
	0

	Geologické  a paleontologické nálezy
	0
	0

	Vlivy na strukturu a využití území
	
	

	Doprava
	X
	X

	Navazující stavby
	0
	0

	Infrastruktura
	0
	0

	Estetická kvalita území
	0
	0

	Rekreační využití území
	0
	0

	Ostatní vlivy
	
	

	Biologické vlivy
	0
	0

	Hluk a záření
	X
	0

	Ostatní vlivy
	0
	0

	Předpokládaný počet impaktů
	4
	1

	X impakt předpokládán
	
	

	0 impakt nenalezen
	
	


F. Doplňující údaje.
F.1. Mapová a jiná dokumentace 
            Je uvedeno v samostatné příloze.
F.2. Další podstatné informace oznamovatele 
Veškeré pro posouzení potřebné informace jsou uvedeny v textu oznámení a není třeba je ničím doplňovat. S ohledem na skutečnost, že je k dispozici technologický projekt mokré lakovny a zneškodňovací stanice lze předpokládat, že v dalším průběhu řízení se nebudou skutečné údaje od posouzeného záměru významně lišit a podklady, které měl posuzovatel k dispozici považuji za dostatečné pro objektivní posouzení záměru. 

Při zpracování oznámení bylo použito těchto dalších podkladů:

· Zákon č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění zákona č.163/2006 Sb.

· Zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění zákona č. 92/2004 Sb.

· Zákon č. 254/2001 Sb., vodní zákon v aktuálním znění.

· Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví v aktuálním znění
· Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění  zákona č. 188/2004 Sb.

· Zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny ve znění z. č. 218/2004 Sb..

· Zákon č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích

· Zákon č.59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky.

· Zákon č. 183/2006 Sb. , stavební zákon.  

· Zákon č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů.

· Nařízení vlády č. 103/2003 Sb., o stanovení zranitelných oblastí…..

· Prováděcí předpisy a vyhlášky k citovaným zákonům.

· Projekty vztahující se k posuzovanému záměru

· Atlas podnebí ČSR, Praha 1958

· Atlas životního prostředí a zdraví ČSFR, FVŽP Praha 1992

· Statistická ročenka ŽP ČR, Praha 2002

· Stav ŽP v oblastech působnosti územních odborů MŽP 

· Půdy ČR, Milan Tomášek , Praha 2000

· Mapa chráněných území přírody

· Chráněné krajinné oblasti  ČR, Správa CHKO ČR, 1997

· Geografie ČSSR, L.Mištera a kol, SPN

· Biogeografické členění ČR , Martin Culek a kol., 1995.

· Zeměpisný lexikon ČSR.Vodní toky a nádrže. ACADEMIA  Praha 1984.

· Zpravodaj MŽP ČR.

· Mapové podklady 
G. Všeobecně srozumitelné shrnutí netechnického charakteru.
Obchodní firma - investor:

Graziano Transmissioni Czech s.r.o

Jáchymova 26/2
111 00 PRAHA 1
IČ :    274 26 360
Sídlo oznamovatele:



Umístění provozovny:
K Jáchymova 26/2


Červený Kostelec
111 00 PRAHA 1


areál firmy Saurer Czech Republic s.r.o.
Oprávněný zástupce - oznamovatel: 


Ing. Josef Havlíček
            Tel: 491 413 401

Název záměru : Lakovna vodou ředitelných nátěrových hmot firmy Graziano     

                           Transmissioni Czech s.r.o, Červený Kostelec
Kapacita (rozsah ) záměru

Plocha úprav:



7 800 m2/rok
Spotřeba vodou ředitelných barev:      0,98 t/rok

Provoz v 1 směně, 2000 h/rok.

Umístění záměru

Kraj:
Královéhradecký
Okres:
Náchod
Obec:
Červený Kostelec

Katastrální území:
Lhota za Červeným Kostelcem
Charakter stavby:
vestavba technologie lakovny do stávající haly
Odvětví:
průmysl
Předmětem posuzování podle zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí, v platném znění je vestavba technologické linky mokré lakovny používající vodou ředitelné nátěrové hmoty včetně linky předúpravy a včetně zneškodňovací stanice technologických odpadních vod do stávající výrobní haly firmy Graziano Transmissioni Czech s.r.o. v areálu firmy Saurer Czech Republic s.r.o v Červeném Kostelci.
Záměr bude realizován v území určeném územním plánem města jako výrobní (průmyslová) zóna . Dopravně je areál firmy dostupný po stávajících komunikacích navazujících na silnici I/14 Náchod – Rtyně v Podkrkonoší. Záměr si nevyžádá významnější zvýšení nároků na obslužnou dopravu. Záměr nevyžaduje budování nových parkovacích míst ani budování nových komunikačních a manipulačních ploch v areálu.

Technologie  lakovny sestává z následujících souborů:

· komorovým odmašťovacím strojem

· teplým ofukem

· kabinou nanášení VŘNH

· vytěkacím tunelem 

· sušicí pecí 

· podvěsným dopravníkem

· příslušenstvím
· zneškodňovaní stanice
Pro úpravu dílů určených k lakování  je použito chemického odmašťování  v komorovém odmašťovacím stroji – odmašťovacím a fosfátovacím roztokem v kabině nad odmašťovací vanou a následným několikastupňovým oplachem vodou, poslední oplach je prováděn demineralizovanou vodou. Odpadní vody z  procesu úpravy před lakováním (odmašťování) a vyčerpané pracovní roztoky jsou svedeny potrubím na zneškodňovací stanici  a po úpravě parametrů v reaktoru jsou odváděny do splaškové kanalizace podniku a dále do kanalizace města ukončené ČOV. Zásobování vodou je řešeno ze stávajícího rozvodu vody v areálu odebírajícího vodu z vodovodu města. Odmašťovací lázeň je vytápěna elektricky.

Odmaštěné díly jsou vysušeny teplým ofukem horkým vzduchem. Suška je vytápěna elektricky.

Nanášení vodou ředitelných nátěrových hmot je prováděno v uzavřeném prostoru stříkací kabiny, která je spojena s vytěkacím boxem a obě jsou společně odsávány přes filtrační zařízení s třístupňovou filtrací a filtry s aktivním uhlím (filtr typu 2107 s účinností 99,5 % odloučení pevných a kapalných látek) s vývodem vzdušiny nad střechu haly.
Nalakované a vytěkané díly jsou v sušicí peci zahřáty teplým vzduchem přiváděným sem z výměníku vytápěného hořákem na zemní plyn – instalovaný výkon 50 kW. Spaliny jsou odváděny do venkovního ovzduší komínem. Sušicí pec pracuje s uzavřeným okruhem cirkulace vzduchu bez vývodu do venkovního prostoru.
Dopravní systém – dopravu dílů mezi jednotlivými pracovními operacemi zajišťuje podvěsný dopravník.

Příslušenství – stanice reverzní osmózy zajišťuje výrobu  DEMI vody potřebné pro konečné oplachy dílů po odmaštění, fosfátování nebo pasivaci.
Zneškodňovací stanice je navržena jako odstavná. Je určena k úpravě odpadních vod z odmašťování dílů – pracovní lázeň (sdruženého odmašťování se železnatým fosfátováním) bude po vyčerpání vypuštěna do zneškodňovací stanice, dále sem přitékají  i oplachové vody. Stanice sestává ze zásobní nádrže odpadních vod 1,5 m3 . Odpadní vody jsou čerpány do reaktoru  objem 1 m3, kde je dávkován síran železitý, bentonit, roztok vápenného hydrátu a polyflokulantu. Dojde k úpravě kvality vody na požadované parametry. Vyčištěná voda  bude vypouštěna do splaškové kanalizace města .

Součástí záměru nejsou hygienická zařízení pro zaměstnance – ta jsou řešena ve stávající výrobní hale.

Realizací záměru nebude narušen krajinný ráz, dotčena fauna ani flóra . Nebude nutný zábor zemědělské ani lesní půdy.

Záměr se nedotýká historických ani kulturních památek. Staveniště se nenachází v ploše patřící mezi poddolovaná území, mezi území zatápěná a s evidovanými pramenními vývěry. 
Staveniště  nezasahuje do ochranných pásem vodních zdrojů.

Posuzovaný záměr nemá významné nároky na suroviny – v době budování lakovny bude potřebné dovézt stavební materiály pro drobné stavební úpravy v hale. Nutné je napojení výrobní linky lakovny na elektřinu a vodu, vybudovat sklad provozních chemikálií a zneškodňovací stanici technologických vod.
Posuzovaný záměr je nutno hodnotit jako stavbu, která doplňuje již provozovaný výrobní areál firmy Graziano Transmissioni Czech s.r.o. v Červeném Kostelci o novou moderní linku povrchové úpravy dílů vodou ředitelnými barvami, která je šetrná k životnímu prostředí. Záměr je situován tak, aby minimálně ovlivňoval zástavbu města.

Záměr nebude mít významný negativní vliv na jednotlivé složky životního prostředí . 
Jako samostatné podklady pro vydání souhlasu orgánu ochrany ovzduší tj. Krajský úřad Královéhradeckého kraje, odbor životního prostředí, bude zpracován odborný posudek podle zákona č. 86/2002 Sb.
. 

	Stavbu v  posouzeném rozsahu je možno doporučit k realizaci bez významnějších rizik pro životní prostředí.



H. Přílohy :
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Vs dopis znacky/ze dne Nase znacka VyFizuje V Cerveném Kostelci

Vyst./3501/2007-Pr Prokop 4.7.2007

Vée:  Vyjadieni k ziméru

Meéstsky t¥ad v Cerveném Kostelei, odbor vystavby a ZP, jako piisludny stavebni ifad Vam
sdéluje k zdméru umisténf nové malé lakovny na lakovéni vodou feditelnymi barvami ve stdvaji-
¢im vyrobnim objektu firmy Graziano Trasmissioni Czech s. r. 0., ktery se nachézi v katastralnim
tzem{ Lhota za Cervenym Kostelcem na pozemku parc. €. st. 266/23, Ze tento objekt je podle
tzemniho plénu mésta Cerveny Kostelec soudésti stavajicich ploch vyroby a vyrobnich sluZeb.

Uvedeny zamér je v souladu s fizemnim planem mésta.

MESTSKY URAD
~odbor vysjgvby a ZP- 5
548 41 Ceranyl!\’cslelec

Jifi Prpkop .
vedouci odborujvystavby a ZP

Telefor : 491 467 540 Bankovni spojeni IC: 272 566
FAX 4971 467 553 Komercni banka a.s. Nachod
E-mail : prokop@mestock.cz & i 9005-1428-551/0100
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Zamér — Lakovaa YENI* vk, Lhota za Cervenym Kosteleem — stanoviske
orginu ochrany piiredy ve smyslu § 450 zdkona & 114/1992 Sh., o ochrané piirody
a krajiny, ve zadni poad&jiich pFedpist {ddle jen Zikon™)

Krajsky dfad Kralovéhradeckebo kraje, odbor Zivotniho prostfedi a zemidélsivi (déle jen
Skragskt Gfad”), obdriel dne 9. 7. 2007 Zadost Ing. Joseta Charouzka, Menhariova 1539,
393 0f Pelhfimov - o stanovisko k miméru ,Lakovna VRNH* v ki Lhota za Cervenym
Kosteloem, ve smyslo § 455 odst. | zédkona, 1 i v-daném pHpad® o stanovisko, 2ds cit.
zamér miiZe samosiatng nebo ve spojeni: sjinymi vyemamné ovlivoit dzemi cvropsky
viznamug lokality nebo ptadi oblasti,

Predmtern zéméru je veziffend stévajfe! fakovmy firmy Greziano Transmissiond Crech
sro.v Cerveném Kostelel, V sousedsivi stédvajicl lakovay bude umisténa nova menst Jakovea
na fakovand vodou feditelnymi barvami. Zdmér se nechdzl ve stdvaiicm virobnim aredlu o
oo 266523

Rraisky vfad, jako orgin ochrany pilrody prisluiny podle ust. § 77z odst, 3 pism, w}
wikona, po poscuzeni vyie uvedeného zdméru  vydivd v souladu sust. § 450 odst. 1 toto
stanoviske:

whmér nemiiZze mit vizsamny viv o evropsky vznamaé fokality svedend
v ndrvednim sezeamu ovrepsky viznampch lokalit (nafizeni viady & 13202003 8b)
nebo vyhlddend pradi oblasti ve smyshs zdkona.
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vedeuct oddéleni ochrany piirody

a Krajiny
Wankeve 1142 Oddiend sehraay piirody 5 krajiny
B B Hrades Krdlovd el srovak@he-kealovehradecky.cx
tel. 495 817 111 e-mail; posta@ kr-Realevehradecky.cz

fax 495 817 335




I. Údaje o zpracovateli :
Oznámení zpracoval:









Ing. Josef Charouzek







Menhartova 1559







393 01 PELHŘIMOV







IČO 183 12 594







Tel. 565 323 942,602 476567

Osvědčení podle zák. č. 244/1992 Sb.  čj.: 1323/218/OPVŽP/99 ze dne 24.3.1999.

Prodloužení autorizace č.j. 49310/ENV/05 ze dne 11.1.2006.

V Pelhřimově dne   11. července  2007.


PŘÍLOHOVÁ ČÁST OZNÁMENÍ.

Seznam příloh:

1. Mapa širších vztahů 
2. Topografické podklady .

3. Snímek katastrální mapy
4. Situace rozmístění technologie 












Příloha č. 1

MAPA ŠIRŠÍCH VZTAHŮ 
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Příloha č. 2

Topografické podklady 
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Letecký snímek území
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Snímek katastrální mapy






    Příloha č. 3
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Situace rozmístění technologie  lakovny                            

            Příloha č. 4
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LEGENDA

1. Komorový stroj

2. Ofuk

3. Kabina nanášení VŘNH

4. Vytěkací box

5. Suška

6. Reverzní osmóza

7. Akumulační nádrž

8. Záchytná vana

Stávající hala 





Obytné





Obytné





GRAZIANO





Lakovna
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